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FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU
Predmet: Ocjena ispunjavanja uvjeta mr. sc. Vesna Bedeković za stjecanje  

                doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanja predložene teme 

                pod naslovom: Interkulturalne kompetencije nastavnika 
Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta imenovalo nas je, na svojoj redovitoj sjednici od 29. studenog 2006. godine, u Stručno povjerenstvo koje treba utvrditi zadovoljava li mr. sc. Vesna Bedeković uvjete propisane člankom 51 stavkom 1, Zakona o visokim učilištima, za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija, te može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom „Interkulturalne kompetencije nastavnika“, pod vodstvom mentora prof. dr. sc.  Neven Hrvatića.

Na temelju pregleda i ocjene priložene dokumentacije dajemo Vijeću slijedeći:

I Z V J E Š T A J

Mr. sc Vesna Bedeković rođena je 22. veljače 1966. u Bjelovaru. Osnovnu školu završila je u Pitomači, a srednju u Virovitici. Diplomirala na Pedagoškom fakultetu Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku učiteljski studij (1999.), a nakon toga upisala znanstveni magistarski studij pedagogije na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu. Magistrirala je 2005. godine u području društvenih znanosti, polje odgojne znanosti temom "Odgoj i obrazovanje djece karaševskih Hrvata u Rumunjskoj" na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

Radila je kao učiteljica u osnovnoj školi Kloštar Podravski i Petra Preradovića u Pitomači (1987.- 2005.), od 2005. do 2006. kao stručni suradnik-pedagog u Srednjoj školi Pitomača, a od 2006. radi kao pročelnica Upravnog odjela za prosvjetu, kulturu, šport i tehničku kulturu Virovitičko-podravske županije.

Od akademske godine 2005/2006 radi kao vanjska suradnica na Učiteljskom fakultetu u Osijeku na kolegiju Istraživanja odgoja i obrazovanja.

Bila je članica radne skupine (2004.) Vladinog ureda za nacionalne manjine i Ministarstva znanosti obrazovanja i športa za izradu akcijskog plana Desetljeća Roma za područje obrazovanja, a sudjelovala je i u provedbi Roma-projekta u Međimurskoj i Osječko-baranjskoj županiji.

Članica je Hrvatskog pedagogijskog društva i suautorica dva udžbenika iz prirode i društva za prvi i drugi razred osnovne škole.

Sudionica je nekoliko znanstvenih i stručnih skupova, a od 2007. godine članica je znanstvenog projekta: Interkulturalni kurikulum i obrazovanje na manjinskim jezicima (voditelj prof. dr. sc. Neven Hrvatić), pri Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Objavila je 2 znanstvena rada iz tematike disertacije (i 5 stručnih radova), koji su u časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom ili časopisu izjednačenom po vrsnoći. 

Stručno povjerenstvo, sukladno Zakonu o visokim učilištima, utvrdilo je da pristupnica zadovoljava propisane uvjete jer ima: 

1. Akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, polje odgojne znanosti; odgovarajuće za znanstvenu granu (pedagogija) u kojoj želi steći doktorat znanosti.

2. Objavila je, uz ostale, dva znanstvena rada u referentnim časopisima /Bedeković, V. (2000) Odgoj za nenasilno rješavanje sukoba, Život i škola, 46(4):15-22; Bedeković, V. (2006), Odgoj i obrazovanje djece karaševskih Hrvata u Rumunjskoj, Napredak, 147(2):178-190./

Stručno povjerenstvo utvrđuje da se pristupnici može pripisati autorstvo objavljenih radova.

3. Predložena tema doktorske disertacije znanstveno je i stručno relevantna za pedagogijsku znanost, a njezini rezultati praktično primjenjivi u odgoju, obrazovanju i kurikulumu izobrazbe učitelja. Pristupnica namjerava, što je dobro razrađeno i razvidno u sinopsisu, u teorijskom dijelu analizirati različite modele, dosadašnja istraživanja i radove nastale na temu nastavničkih kompetncija, kao i identificirati osnovne indikatore interkulturalnih kompetencija. Kao važnu odrednicu u disretaciji pristupnica dovodi u vezu mikropedagoški pristup (odnosa učitelja i učenika) i pripadajuće interkulturalne/pedagoške strategije 

U empirijskom dijelu planira se, na primjerenom uzorku nastavnika osnovnih i srednjih škola, realizirati istraživanje sa ciljem ispitivanja kognitivnih, emocionalnih i ponašajnih dimenzija interkulturalnih kompetencija nastavnika i njihov utjecaj na mogućnost realizacije interkulturalnog odgoja i obrazovanja.

Na osnovi dobivenih rezultata žele se prikazati mogući pristupi implementacije interkulturalnog odgoja i obrazovanja u osnovnoj i srednjoj školi, istaknuti važnost interkulturalnih kompetencija nastavnika - kreatora novih odnosa prema kulturno drugačijim učenicima,  kao i dati pridonos suvremenom strukturiranju kurikuluma izobrazbe učitelja.     

4. Tema predložene disertacije nalazi se u znanstvenom području, polju i grani za koje je Filozofski fakultet ovlašten provoditi postupak stjecanja doktorata znanosti.

5. Povjerenstvo prihvaća prijedlog da mentor bude prof. dr. sc.  Neven Hrvatić, koji više godina znanstveno, stručno i nastavnički djeluje u području predložene problematike (Interkulturalna pedagogija ).

Stoga, na kraju, predlažemo Fakultetskom vijeću da odobri mr. sc. Vesni Bedeković izradu i obranu doktorske disertacije pod naslovom: Interkulturalne kompetencije nastavnika, a za mentora da se imenuje prof. dr. sc.  Neven Hrvatić. 

Zagreb, 5. veljače 2007.g.                                                              
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                                                                                                            __________________________

                                                                                                           (dr. sc. Neven Hrvatić, izv. prof.)

                                                                                                           ___________________________

                                                                                                   (dr. sc. Vedrana Spajić-Vrkaš, red. prof.)

                                                                                                           ___________________________

                                                                                                           (dr. sc. Vlatko Previšić, red.prof.)
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Sinopsis doktorske disertacije

INTERKULTURALNE KOMPETENCIJE  NASTAVNIKA

1. Uvod

Susreti različitih kultura u današnjem suvremenom svijetu zbivaju se gotovo svakog trena i to u najraznovrsnijim oblicima komuniciranja, postajući tako realnost i zakonitost suvremenog života. Susret kultura i njihov kontakt podrazumijeva i nužnost kvalitetnog međusobnog suodnosa koji se definira kao interkulturalizam. Ideja interkulturalizma i interkulturalnog obrazovanja javlja se kao moguće rješenje za kvalitetan suživot u multikulturalnim zajednicama, a interkulturalni odgoj i obrazovanje postaje nezaobilazan činitelj u procesu međusobnog upoznavanja i razumijevanja različitih kultura. Polazeći od realnosti da su upravo škole postale stjecištima različitih kultura i jezika, izazovi budućnosti pojedinca i društva ogledaju se, između ostaloga, u ustroju i kvaliteti odgojno-obrazovnih sustava. Budući da u segmentu provođenja interkulturalnih načela u djelo ključno mjesto i ulogu zauzima školska odgojno-obrazovna praksa, suvremeno strukturirani školski kurikulumi nastoje artikulirati sadržaje, programe, metode rada i postupke nastavnika koji se neće odnositi samo na stjecanje znanja nego će, promatrajući svijet iz različitih filozofskih kutova i širina, u neposrednim dodirima razgrađivati različite socijalne stereotipe, predrasude i stigmatizaciju među ljudima (Previšić, 2004). U tom kontekstu može se promatrati i razvoj odnosa nastavnika prema kulturno drugačijim učenicima, dok pitanje interkulturalne kompetencije nastavnika postaje od ključne važnosti prilikom suočavanja s neminovnim promjenama u okviru odgojno-obrazovnih sustava, koje su uzrokovane prijelazom jedinstvenih monokulturalnih i nacionalnih sredina u kulturno pluralne sredine. U multikulturalnom okružju nastavnik nije samo dobar poznavatelj drugih kultura, "brana" prema nastajanju stereotipa, jednostranih stajališta i predrasuda, već suradnik - kreator novih odnosa prema stvarnom znanju i uspješnim interkulturalnim odnosima (Hrvatić, 2005). Pritom se nameće njegova nova uloga koja se ogleda u osposobljavanju učenika za komunikaciju i prihvaćanje ljudi koji su različiti od njega, kako bi se osjećao dostojnim i ravnopravnim članom zajednice kojoj pripada (Sleeter i Grant, 1994). Uzme li se u obzir relativno kratko vrijeme bavljenja ovom problematikom u nas, ovaj će rad ispitati kognitivne, emocionalne i ponašajne aspekte interkulturalne kompetencije nastavnika u Republici Hrvatskoj. Istraživanjem se također želi ispitati koliko je razina interkulturalne kompetencije nastavnika značajna varijabla unutar konteksta škole, te predočiti u kojem je kauzalnom odnosu s mogućnostima i modalitetima praktične provedbe interkulturalnog odgoja i obrazovanja u Republici Hrvatskoj.

2.Teorijska podloga, relevantne spoznaje

Europa s s pojmom interkulturalizma susreće početkom sedamdesetih godina prošlog stoljeća, u vrijeme kada se zemlje sjeverne Europe počinju suočavati s problemima masovnih migracija (Poletti, 1995.). U literaturi se pojam "interkulturalizam" definira na različite načine. Kao pojmu pripisuje mu se "više od 250" različitih značenja (Spajić-Vrkaš, 1993). Najčešće je shvaćen kao aktivno razumijevanje različitih kultura, uspostavljanje pozitivnih odnosa razmjene i međusobnog obogaćivanja (Perotti, 1995; Previšić, 1996; Spajić-Vrkaš, 1993; Byram, 2003; Jackson, 2004;  Hrvatić, Piršl, 2005). Promjene koje su koncem prošlog stoljeća obilježile Europu odrazile su se i na Hrvatsku, kao zemlju europske demokratske orijentacije, neminovno suočenu s multikulturalnim i interkulturalnim izazovima koje sa sobom donosi 21. stoljeće. Budući da osnovni cilj interkulturalizma pretpostavlja izgrađivanje filozofije poštovanja i prožimanja, socijalno-etičke, gospodarske i političke zaštite mannjina, te osiguravanje temeljnih ljudskih prava, Hrvatska, kao multikulturalna zajednica, ima obvezu urediti odnose između dominantne i manjinskih skupina koji će se temeljiti na načelima kulturnog pluralizma. U kontekstu odgoja i obrazovanja tu se podrazumijeva novi, kompleksniji pristup organizaciji nastavnog procesa na manjinskim jezicima. U Hrvatskoj su znanstvena istraživanja na području interkulturalizma (Godler, Spajić-Vrkaš, Katunarić, Previšić) provedena na Odsjeku za pedagogiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu rezultirala komparativnom analizom provedbe modela interkulturalnog odgoja, kao i pokušaja rješavanja problema u onim zemljama koje su  se s tim problemom intenzivnije susretale, dok su empirijski istraživana demokratska i interkulturalna obilježja srednjoškolaca u Hrvatskoj, te pretpostavke za izradu školskog kurikuluma s aspekta bitnih obilježja hrvatske nacionalne kulture (Previšić) u sklopu projekata "Genealogija i transfer modela interkulturalizma" (1993.-1997.) i "Školski kurikulum i obilježja hrvatske nacionalne kulture" (1998.-2003.). Značajan temelj razmatranju problematike interkulturalnog odgoja i obrazovanja dali su i europski (Perotti, Ruffino, Gundara, Jackson, Portera) i američki (Bennett, Kim, Hammer) teoretičari i praktičari, dok su se problemom interkulturalne kompetencije osobito bavili Benson, 1987., Spitzberg, 1989, Kim 1991. i Taylor 1994. Stjecanje interkulturalne kompetencije kod nastavnika nameće se kao neminovnost, ali i imperativ današnjice, kojoj jedan od značajnih ciljeva treba biti kvalitetno obrazovanje mladih generacija koje će se znati suočiti sa izazovima suživota u multikulturalnoj stvarnosti. Problematika interkulturalne kompetentncije osamdesetih i devedesetih godina prošlog stoljeća istraživla se pod različitim sinonimima: kroskulturalno prilagođavanje (Benson, 1987.), kroskulturalna komunikacijska učinkovitost (Ruben, 1987.), kroskulturalna učinkovitost (Kealey, 1989.), kroskulturalna kompetentnost ((Ruben, 1989.), interkulturalna kompetentnost (Dinges, 1983. u: E.W. Taylor, 1994.) i interkulturalna komunikacijska kompetentnost (Kim, 1991. u: T. Toomey., F. Korzenny; Spitzberg, 1989.; Wiseman, Hammer i Nishida, 1989.). Želeći identificirati osnovne indikatore interkulturalne kompetencije Benson (1987.) ističe deset dimenzija interkulturalne kompetentnosti, Spitsberg (1989.) smatra da interkulturalnu kompetentnost treba razmatrati sa stajališta interpersonalnih komunikacijskih teorija, dok Kim (1991.) ističe da se proces interkulturalne kompetentnosti zbiva unutar svake osobe manifestirajući se u određenim emotivnim i kognitivnim sposobnostima, odnosno u fleksibilnom ponašanju i komunikaciji. Indikatori interkulturalne kompetentnosti kod različitih autora ovise o tome koje komponente oni smatraju značajnima, dok se sve te komponente mogu svrstati u nekoliko kategorija: osobni stavovi, znanje, komunikacija, razvoj osobnosti i društveni odnosi ( Hrvatić i Piršl, 2005.). Većina autora također je i mišljenja kako interkulturalna kompetencija ima kognitivnu, emocionalnu i ponašajnu (komunikacijsku) dimenziju, te se manifestira u određenim emotivnim i kognitivnim sposobnostima: fleksibilnom ponašanju i komunikaciji, empatiji i motivaciji za prilagođavanjem i  prihvaćanju drugačijeg viđenja stvarnosti. U tom kontekstu interkulturalnu kompetenciju možemo definirati kao proces tijekom kojega čovjek razvija sposobnost prilagođavanja kulturno drugačijima, mijenjajući pritom svoja viđenja i shvaćanja s ciljem boljeg razumijevanja i prilagođavanja zahtjevima multikulturalne realnosti. Pritom su pozitivne ponašajne karakteristike, poput poštivanja, strpljivosti, fleksibilnosti, empatije, otvorenosti, smisla za humor i radoznalosti, neke od odlika interkulturalno kompetentnog pojedinca. Pretpostavlja se da će rezultati empirijskog istraživanja provedenog u sklopu ovog rada dati doprinos rasvjetljavanju problematike interkulturalnih kompetencija nastavnika, kao i problematike utjecaja interkulturalnih kompetencija nastavnika na mogućnosti i modalitete praktične provedbe interkulturalnog odgoja i obrazovanja u Republici Hrvatskoj.

3. Uže područje rada

           Interkulturalizam kao nov i u nas još uvijek nedovoljno istraženi proces, zahtijeva i novi pristup odgoju i obrazovanju koji polazi od pretpostavke razvijanja međusobnog suodnosa, kako bi učenici naučili živjeti zajedno. Cjelokupna reforma našeg odgojno-obrazovnog sustava u skladu s karakteristikama i potrebama modernog hrvatskog društva, čiji je cilj kvalitetno obrazovanje mlade generacije, kao i potreba uvažavanja europskih standarda u odgoju i obrazovanju nacionalnih manjina, uvjetuje i novi pristup organiziranju nastave za pripadnike nacionalnih manjina. Uže područje rada dat će odgovor na pitanje u kojoj mjeri interkulturalne kompetencije nastavnika u hrvatskim školama zadovoljavaju potrebe praktične provedbe interkulturalnog odgoja i obrazovanja u skladu s europskim standardima. 

4. Cilj i zadaće istraživanja 

Cilj istraživanja je ispitati kognitivne, emocionalne i ponašajne dimenzije interkulturalnih kompetencija nastavnika i njihov utjecaj na mogućnost praktične provedbe interkulturalnog odgoja i obrazovanja u hrvatskim školama. Polazi se od opće hipoteze da  nastavnici posjeduju određena znanja iz područja interkulturalizma, kao i stupanj interkulturalne osjetljivosti, što čini osnovne polaznice za stjecanje temeljnih interkulturalnih kompetencija potrebnih za kvalitetno provođenje interkulturalnog odgoja i obrazovanja u hrvatskim školama. Kod nastavnika će se ispitati temeljna znanja u području interkulturalizma i interkulturalna osjetljivost (stavovi prema različitostima), s osvrtom na njihov spol i dob, nacionalnost i radno iskustvo. Zadaće istraživanja su: ispitati odnos između poznavanja interkulturalnih sadržaja (poznavanje osnovnih pojmova, dokumenata, strategija i ciljeva u području interkulturalizma, poznavanje kulturnih obilježja pojedinih nacionalnih i etničkih skupina) i stupnja interkulturalne osjetljivosti (razina osjetljivosti prema različitostima i socijalna distanca) s obzirom na neka sociodemografska obilježja ispitanika, te ispitati kauzalitet odnosa razine interkulturalnih kompetencija nastavnika i mogućnosti praktične provedbe interkulturalnog odgoja i obrazovanja u hrvatskim školama.

5. Metodologija istraživanja

Istraživanje će se provesti na stratificiranom uzorku nastavnika regionalnim središtima u Republici Hrvatskoj, uključujući manjinske škole. Za ovo empirijsko istraživanje biti će konstruirana  anketa koja će se sastojati od sljedećih dijelova: 1. Sociodemografska obilježja ispitanika; 2. Temeljna znanja u području interkulturalizma kroz ispitivanje poznavanja osnovnih pojmova, dokumenata, strategija i ciljeva u području interkulturalizma, ispitivanje poznavanja kulturnih obilježja pojedinih nacionalnih i etničkih skupina; 3. Interkulturalna osjetljivost kroz ispitivanje stavova prema različitostima i mjerenje socijalne distance prema pripadnicima različitih nacionalnih i etničkih skupina. Prikupljeni podaci biti će statistički obrađeni. Koristit će se osnovna deskriptivna statistika, različite korelacijske analize (koeficijent korelacije, regresijska analiza, faktorska analiza), te diskriminativna analiza (ANOVA). Rezultati istraživanja usporediti će se sa sa sličnim istraživanjima naših i stranih znanstvenika. Također se očekuje da će dobiveni rezultati otvoriti i nova pitanja o suvremenim problemima interkulturalnog odgoja i obrazovanja u Hrvatskoj.

6. Primjena i znanstveni doprinos

Očekuje se da će rezultati istraživanja imati značajnu znanstvenu, stručnu i praktično-pedagošku vrijednost i opravdanost. Kritička valjanost rezultata istraživanja provjerit će se njihovom usporedbom s publiciranim radovima vezanima za istraživanje problematike interkulturalnih kompetencija nastavnika, koje, iako kod nas još uvijek nedovoljno istražene, predstavljaju jednu od temeljnih pretpostavki stvaranja mogućnosti za implementaciju interkulturalnog odgoja i obrazovanja u skladu s potrebama suvremenih promjena hrvatskog odgojno-obrazovnog sustava s ciljem prilagodbe europskim standardima, uz primjenu specifičnih načina, pristupa i modaliteta usmjerenih prema prema cjelovitim i sustavnim rješenjima odgoja i obrazovanja za poštivanje različitosti, kulturni pluralizam, demokraciju i ljudska prava. Pretpostavlja se da će obiveni rezultati biti poticaj za promišljanje o suvremenijem pristupu obrazovanju nastavnika u području interkulturalizma, te da će doprinjeti definiranju novih pristupa koji će biti usmjereni prema osuvremenjivanju nastavne prakse u kontekstu interkulturalne pedagoške komunikacije.

7. Struktura rada

Teorijskom deskripcijom, u prvom dijelu rada, izložit će se polazišta i problemi, ciljevi, zadaci i hipoteze istraživanja u kontekstu kognitivnih, emocionalnih i afektivnih dimenzija interkulturalnih kompetencija nastavnika, s osvrtom na neka sociodemografska obilježja ispitanika. Opisati će se bitne sastavnice razvoja interkulturalnoga odgoja i obrazovanja, kao i dosezi njegove provedbe u svjetskim i europskim okvirima, s osvrtom na neke aspekte njegove implementacije u hrvatski odgojno-obrazovni sustav. U drugom dijelu rada biti će izložene sve etape empirijskog istraživanja, prikaz dobivenih rezultata, njihova temeljita interpretacija s raspravom statističkih pokazatelja. Osim definiranja temeljnih interkulturalnih kompetencija nastavnika predložiti će se i moguće smjernice za praktično djelovanje u smislu provođenja pedagoške prakse koja potiče implementaciju načela interkulturalnog odgoja i obrazovanja u hrvatski odgojno-obrazovni sustav. 

U Zagrebu, 28. rujna 2006.

            Mentor:                                                                                            Pristupnica:

prof. dr. sc. Neven Hrvatić                                                               mr. sc. Vesna Bedeković
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Filozofskog fakulteta

Predmet: Uvjeti i tema za doktorat

Ivane Kurtović Budja

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta humanističkih i društvenih znanosti imenovalo nas je na sjednici od 31. listopada 2006. u Stručno povjerenstvo koje će utvrditi je li mr. Ivana Kurtović Budja ispunila sve uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema pod naslovom Govori Makarskoga primorja – Fonologija i morfologija pod vodstvom mentorice dr. sc. Mira Menac-Mihalić. Nakon uvida u priložene dokumente i magistarski rad, podnosimo sljedeće 

IZVJEŠĆE

1. Ivana Kurtović Budja ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenoga polja jezikoslovlje.

2. Kandidatkinja je autorica 4 objavljena znanstvena rada u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije.
3. Osam godina sudjeluje u znanstveno-istraživačkom radu u Institutu za hrvatski jezik i jeziko-slovlje.

4. Opravdanost teme 

Govori Makarskoga primorja do naših su dana ostali neistraženi te još uvijek nisu  temeljito znanstveno opisani. Ti govori (osim makarskoga i zaostroškoga) nisu obuhvaćeni ni mrežom punktova za istraživanje štokavskih govora za Hrvatski jezični atlas. S obzirom da suvremeni život donosi dnevne i sezonske migracije te trajna preseljenja, krajnje je vrijeme da se istraže. Naime, posljednjih petnaestak godina u nekim se mjestima stanovništvo višestruko povećalo. Naseljenici su uglavnom zapadni štokavci iz Imotske krajine i iz Hercegovine (BiH).

Cilj je istraživanja opisati fonološki, prozodijski i morfološki sustav govora Makarskoga primorja. Oni svojim povijesnim razvojem i geografskim smještajem zauzimaju posebno mjesto u okviru zapadne štokavštine. Pokazat će se u kolikoj mjeri ti govori čuvaju starinu, osobito u prozodiji. Također će se utvrditi i stupanj njihova podudaranja s južnom čakavštinom. Od fonoloških osobitosti valja istražiti ekavizme, zamjenu ra > re, prostiranje i dosljednost šćakavizma, slabljenje napetosti u suglasničkim skupovima, promjenu dočetnoga l u o ili a, zamjenu dočetnoga m s n, promjenu lj u j; u prozodiji valja posebnu pozornost obratiti na distribuciju četiriju novoštokavskih naglasaka, na gubljenje/negubljenje zanaglasnih dužina te na pojavu pomicanja naglaska na proklitiku. Posebnu pozornost treba pridati morfološkome naglasku (osobito L jd. i mn. imenica tipa radost, naglasku glagolskoga pridjeva radnog i trpnog, naglasku određenih i neodređenih pridjeva). U morfologiji je bitno istražiti primjere tipa u Makarskon, navezak -n te obraditi glagolske kategorije.

Istraživanje se provodi prema Upitniku za HJA i prema Upitniku za Makarsko primorje, posebno sastavljenom za ovaj rad. 

Smatramo da je tema pod naslovom Govori Makarskoga primorja – Fonologija i morfologija zanimljiva ne samo za štokavsku i hrvatsku nego i za cijelu slavensku dijalektologiju. 

5. Filozofski fakultet u Zagrebu ovlašten je za područje humanističkih znanosti (za znanstveno polje jezikoslovlje), kojem pripada tema.

6. Dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof. na Katedri za povijest i dijalektologiju hrvatskoga jezika Odsjeka za kroatistiku, odgovarajući je stručnjak pa može biti mentorica u izradi ovoga doktorata.

Stoga

ZAKLJUČUJEMO

da je Ivana Kurtović Budja ispunila sve predviđene uvjete, da joj se tema pod naslovom Govori Makarskoga primorja – Fonologija i morfologija, kao i mentorica dr. sc. Mira Menac-Mihalić, mogu odobriti.

Stručno povjerenstvo:
1.
dr. sc. Mira Menac-Mihalić, izv. prof. 


predsjednica povjerenstva
2. dr. sc. Anđela Frančić, izv. prof. 


članica povjerenstva

3. dr. sc. Mijo Lončarić, znanstv. savj. Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje


član povjerenstva

U Zagrebu, 26. veljače 2007.


Fakultetsko vijeće                                                              Ivana Kurtović Budja

Filozofskoga fakulteta                                                       Ul. grada Chicaga 19

Sveučilišta u Zagrebu                                                       10 000 Zagreb

Ivana Lučića 3

10 000 Zagreb

Sinopsis doktorskoga rada

GOVORI MAKARSKOGA PRIMORJA

Fonologija i morfologija

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

Grana: kroatistika

1. Uvod. Makarsko je primorje prostor omeđen s jugozapadne strane morskom obalom, a sa sjeveroistočne mu granica ide planinskim vrhovima Biokova od Vrulje kod Dubaca do rta Višnjice kod Ploča. Govori Makarskoga primorja do naših su dana ostali neistraženi te još uvijek nisu  temeljito znanstveno opisani. Ti govori (osim makarskoga i zaostroškoga) nisu obuhvaćeni ni mrežom punktova za istraživanje štokavskih govora za Hrvatski jezični atlas. S obzirom da suvremeni život donosi dnevne i sezonske migracije te trajna preseljenja, krajnje je vrijeme da se istraže. Naime, posljednjih petnaestak godina u nekim se mjestima stanovništvo višestruko povećalo. Naseljenici su uglavnom zapadni štokavci iz Imotske krajine i iz Hercegovine (BiH).

 2. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje. Dosadašnja dijalektološka literatura donosi opažaje o govorima Makarskoga primorja u okviru širih znanstvenih rasprava. U svom radu O Makarskom primorju kao jednom od središta jezično-historijske i dijalekatske konvergencije D. Brozović (1970.) ističe lingvističku vrijednost širega neretvanskog područja, govoreći i o govorima nekadanjega makarskoprimorskoga dijalekta (ikavskoga, šćakavskog, s prirodnim čakavskim primjesama). Brozović zaključuje na temelju svojega velikog znanja i rada na dijalektnim kartama. 

S. Halilović u knjizi Govorni tipovi u međurječju Neretve i Rijeke dubrovačke služi se također podacima iz literature kada govori o Makarskome primorju. Pokoju jezičnu crtu isticali su i drugi dijalektolozi (Belić, Ivić, Lisac).

3. Uže područje rada. Svojim bih istraživanjem obuhvatila područje Donjega i Gornjega Makarskog primorja te bih proučila fonologiju i morfologiju govora sljedećih mjesta: Brela, Baške Vode, Makarske, Tučepi, Podgore, Igrana, Zaostroga i Graca. 

4. Cilj istraživanja i očekivani znanstveni doprinos. Cilj je istraživanja opisati fonološki, prozodijski i morfološki sustav govora Makarskoga primorja. Oni svojim povijesnim razvojem i geografskim smještajem zauzimaju posebno mjesto u okviru zapadne štokavštine. Pokazat će se u kolikoj mjeri ti govori čuvaju starinu, osobito u prozodiji. Također će se utvrditi i stupanj njihova podudaranja s južnom čakavštinom. Od fonoloških osobitosti valja istražiti ekavizme, zamjenu ra > re, prostiranje i dosljednost šćakavizma, slabljenje napetosti u suglasničkim skupovima, promjenu dočetnoga l u o ili a, zamjenu dočetnoga m s n, promjena lj u j; u prozodiji valja posebnu pozornost obratiti na distribuciju četiriju novoštokavskih naglasaka, na gubljenje/negubljenje zanaglasnih dužina te na pojavu pomicanja naglaska na proklitiku. Posebnu pozornost treba pridati morfološkome naglasku (osobito L jd. i mn. imenica tipa radost, naglasku glagolskoga pridjeva radnog i trpnog, naglasku određenih i neodređenih pridjeva). U morfologiji je  bitno istražiti primjere tipa u Makarskon, navezak -n te obraditi glagolske kategorije.

5. Metodološki postupci. Istraživanje je započelo teorijskom pripremom (proučavanjem literature i do sada objavljene građe). Nakon toga uslijedila su terenska istraživanja u predviđenim mjestima te u zaseocima za koja se otkrije da imaju koju osobitu jezičnu crtu (primjerice Topići u Baškoj Vodi). Ispitanici su izvorni govornici starije životne dobi. Istraživanje se provodi prema Upitniku za HJA i prema Upitniku za Makarsko primorje koji sam sastavila. Dobiveni se rezultati ispisuju, uspoređuju i analiziraju.

6. Struktura rada. Rad će obuhvaćati 5 poglavlja. Uvodno poglavlje sadržavat će povijesno-zemljopisno-kulturološki opis Makarskoga primorja. Drugo će poglavlje dati dijalektološki smještaj i okvir istraživanoga područja te će se u njem definirati razlozi i cilj istraživanja. Treće će poglavlje prikazati fonološki sustav tih govora. Sadržavat će četiri podpoglavlja u kojima ću obraditi samoglasnike, suglasnike, naglaske te povijesni razvoj pojedinih fonema i prozodema. U četvrtom ću poglavlju dati morfološki opis ispitivanih govora. Sadržavat će 6 podpoglavlja: imenice, pridjevi, zamjenice, brojevi te glagoli. Zadnje podpoglavlje obrađivat će pojavu potiranja razlika između gramatičkoga ženskog i muškog roda u zamjeničko-pridjevskoj sklonidbi (jon zamj. D jd., na desnon strani L jd.). Posljednje je poglavlje zaključak. Slijedi popis literature i izvora te ispisi snimljenih govora. Radu će se priložiti audiozapisi na kompaktnom disku.

Zagreb, 13.  07.  2006. 

mr. sc. Ivana Kurtović Budja                               mentor: dr. sc. Mira Menac-Mihalić
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Zagreb, 28. ožujka 2007.

                                                                             FAKULTETSKOM VIJEĆU

                                                                             FILOZOFSKOG FAKULTETA

Predmet: mr. sc. DRAŽEN ŠIMLEŠA

- uvjeti za stjecanje doktorata

Fakultetsko vijeće na sjednici 18. prosinca 2006. godine imenovalo nas je u povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Dražen Šimleša uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li mu se odobriti tema «Prepreke i mogućnosti za održivi razvoj Hrvatske. Analiza indikatora održivosti – ekološki otisak i indeks ljudskog razvoja», pod vodstvom mentora dr. sc. Vladimira Laya. 

Stručno povjerenstvo podnosi Fakultetskom vijeću skupno

                                                  I Z V J E Š Ć E.

Zahtjevu za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija, mr. sc. Dražen Šimleša  priložio je sljedeće dokumente: 1. europski curriculum vitae, 2. fotokopiju fakultetske diplome, 3. fotokopiju magistarske diplome, 4. popis objavljenih radova, 5. potvrdu Instituta «Ivo Pilar» o sudjelovanju na znanstvenom projektu i 6. sinopsis doktorskog rada.

1. Životopis

Dražen Šimleša, hrvatski državljanin, rođen je 1976. godine u Bjelovaru. Na Filozofskom fakultetu u zagrebu diplomirao je (1999.) sociologiju kao jednopredmetnu studijsku grupu i magistrirao (2004.) na temi «Antiglobalizacijski pokret, stavovi, motivi, ciljevi i dometi» i stekao akademski naziv magistra znanosti iz znanstvenog područja društvenih znanosti, polje sociologija.

U dosadašnjem znanstvenom i stručnom radu, sociolog mr. sc. Šimleša se pokazao kao ne samo kao znanstveno aktivan, jer je objavio nekoliko znanstvenih radova i dvije knjige, nego i veoma socijalno angažiran. Izrazio je sklonost prema pitanjima razvoja, poglavito održivog razvoja i u pisanju radova dokazao da vlada tom tematikom. Poznaje suvremenu teorijsku literaturu i socijalnu problematiku društvenog razvoja. 

2. Ocjena sinopsisa predložene teme

Mr. sc. Dražen Šimleša predložio je  izradu doktorske disertacije izvan doktorskog studija pod naslovom «Prepreke i mogućnosti za održivi razvoj. Je li u 21. stoljeću moguće živjeti održivo?». Stručno povjerenstvo je nakon razmatranja sinopsisa ove teme i razgovora s pristpnikom, zaključilo zajedno s mr. sc. Draženom Šimlešom  da je tema preširoka i da se koncentrira na isti sadržaj ali na hrvatsko društvo, jer nije riječ samo o teorijskom istraživanju, nego i o nekim konkretnim uvjetima u hrvatskom društvu s mogućom praktičnom primjenom. Glede toga, pristupnik je doradio sinopsis i predložio novi, konačan sinopsis na tri stranice i pet stranica početne literature (u prilogu). Temeljem toga, utvrđen konačni naslov teme disertacije koji glasi: «Prepreke i mogućnosti za održivi razvoj Hrvatske. Analiza indikatora održivosti – ekološki otisak i Indeks ljudskog razvoja».

Pristupnik polazi od već utvrđenih znanstvenih spoznaja da je «održivi razvoj» jedan relevantnih pojmova u suvremenoj znanstvenoj literaturi u svijetu, ali je često problematična njegova primjena kao teorijskog koncepta, pa će i u ovom stoljeću biti relevantna tema socioloških istraživanja. Postojanje diskrepancije između deklarativne potpore održivom razvoju i sve većih ekoloških problema potrebno je analizirati i utvrditi koji su društveni akteri pozicionirani kao prepreka a koji su u mogućnosti promicati održivi razvoj u svijetu i Hrvatskoj. S tim u svezi postavljena je teza rada da u hrvatskom društvu, kao i društvima Zapada, rastu neodrživi obrasci razvoja, kao i neodrživi životni stilovi kod društvenih aktera. Tezu o dvojnosti uloga aktera, dakle sumnji u uspjeh koncepta održivog razvoja, analizirat će putem indikatora održivosti: ekološkog otiska stopala (ecological footprint) i indeksa ljudskog razvoja (human development indeks).

U teorijskom pogledu polazi se od početne definicije održivog razvoja (sustainable development) navedene u Izvještaju komisije UN (Our Common Future) 1987. godine. Sukladno tome cilj rada je analiza procesa, institucija (društvenih aktera). U metodološkom pogledu primijenit će se empirijski podaci o dvama spomenutim indikatorima na temalju Living Planet Report 2006 (WWF & Redifing Progress, 2006) i Human Development Report 2006 (UNDP, 2006). Pristupnik će također utvrditi i analizirati ekološki otisak stopala za Hrvatsku.

Disertacija će biti napisana u  šest poglavlja. U prvom će se prezentirati teorijski pristupi i koncept održivog razvoja; u drugom problematizirati prepreke za održivi razvoj; u trećem će se analizirati indikatori održivosti: s jedne strane ekološki uvjeti (iskorištavanje prirodnih resursa i stanja okoliša) a s druge kvaliteta života (pismenost, BDP); u četvrtom, na osnovi prethodnih rezultata analiziraju se postignuta znanja i tehnologije koje su doprinijele tom stanju; u petom poglavlju se cjelokupna analiza konkretizira na područje Hrvatske (s korištenjem raspoloživih statistika različitih institucija), a u šestom, zaključnom poglavlju sumirat će se rezultati analiza sukladno postavljenoj hipotezi, te dati neke preporuke za jačanje društvenih aktera, znanja i tehnologija potrebnih za primjenu koncepta održivog razvoja. 

Stručno povjerenstvo jednoglasno je zaključilo da je konačno formulirana tema znanstveno opravdana i da se njome bave sociolozi u svijetu i kod nas. U Hrvatskoj do sada nismo u polju sociologije, a koliko nam je poznato i društvenom području, imali disertaciju na ovu temu.  Izradom disertacije pristupnik će pridonijeti znanstvenim spoznajama o temeljnim preprekama održivog razvoja hrvatskog društva i to naročito time što će samostalno znanstveno analizirati  indikatore održivosti: ekološki otisak stopala i Indeks ljudskog razvoja. 

3. Zaključak i prijedlog stručnog povjerenstva.

Stručno povjerenstvo je utvrdilo da pristupnik mr. sc. Dražen Šimleša u potpunosti udovoljava uvjete čl. 51 stavak 1 Zakona o visokim učilištima.

1. Stekao je akademski stupanj magistra znanosti znanstvenog polja sociologija; 

2. Ima objavljene znanstvene radove objavljene u časopisu s priznatom međunarodnom recenzijom iz tematike disertacije (Podržava li biznis održivi razvoj?, Društvena istraživanja, 12( 3-4):403-426, 2003 - citiran u Current Contents; Biotehnologija kao oblik kontrole, Socijalna ekologija, 13(1):25-44, 2004. citiran u Sociological Abstracts) kao i objavljene knjige: «Snaga utopije-anarhističke ideje i prakse u drugoj polovici 20. stoljeća». Zagreb: Z@P, 2000, 158 str. i prošireno izdanje 2005 godine, 264 str.; 

3. Ima više od jedne godine istraživačkog rada na Institutu za društvena istraživanja «Ivo Pilar».

Stručno povjerenstvo je utvrdilo da je predložena tema znanstveno opravdana i da se pristupniku može odobriti  tema doktorske disertacije pod naslovom: «Prepreke i mogućnosti za održivi razvoj Hrvatske», s podnaslovom: «Analiza indikatora održivosti – ekološki otisak stopala i indeks ljudskog razvoja», izvan doktorskog studija.

Utvrđeno je da je Filozofski fakultet ovlašten za područje kojemu pripada tema, a mentor dr. sc. Vladimir Lay znanstveno kompetentan za problematiku teme disertacije.

Stručno povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati ovo izvješće i odobri mr. sc. Draženu Šimleši izradu i obranu doktorskog rada pod navedenim naslovom i mentorom.

                                                                                Članovi stručnog povjerenstva:

                                                                               Dr. sc. Ivan Cifrić, red. prof.

                                                                               Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                               Dr. sc. Krešimir Kufrin, docent

                                                                               Filozofski fakultet u Zagrebu

                                                                               Dr. sc. Vladimir Lay, viši znanst.sur.

                                                                               Institut «Ivo Pilar» u Zagrebu

Fakultetsko vijeće                                                       Dražen Šimleša

Filozofskog fakulteta  
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Sinopsis doktorskog rada

PREPREKE I MOGUĆNOSTI ZA ODRŽIVI RAZVOJ HRVATSKE
Analiza indikatora održivosti – ekološki otisak i indeks ljudskog razvoja
Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: Sociologija

Grana: Socijalna ekologija

Uvod

Održivi razvoj je danas jedan od najprisutnijih pojmova u znanosti, medijima i civilnom društvu, a opet je često nepoznanica kako održivost primijeniti u praksi i stvarnosti. S obzirom na sve veće iskorištavanje resursa, zagađenje okoliša, klimatske promjene, ekonomsku i političku nejednakost u svijetu, širenje gladi i bolesti, energetske krize, rast populacije i druge globalno/lokalne probleme, koncepti održivosti postat će u 21. stoljeću ključni za nastavak života kakvog poznajemo. Iz tih razloga, istraživanje prepreka i mogućnosti za održivi razvoj nameće se kao jedna od najizazovnijih tema društvenih znanosti. Rad želi istražiti koji društveni akteri su pozicionirani kao prepreka, a koji kao mogućnost za održivi razvoj u svijetu i Hrvatskoj. U tu svrhu će pomoći analiza indikatora održivosti: ekološkog otiska i Indeksa ljudskog razvoja (HDI). 

Teorijska podloga i aktualna relevantne spoznaje

Od prvotne definicije Brundtland komisije (1987) koja je označila održivi razvoj kao “proces u kojem su sadašnje generacije u stanju zadovoljiti sve svoje potrebe, ne ugrožavajući zadovoljavanje potreba budućih generacija”, nizale su se kritike i različita tumačenja održivosti. Od tada traju rasprave što bi održivi razvoj trebao biti, kako se manifestira, koji akteri su presudni za manifestiranje, odnosno postavlja se problem upravljanja održivim razvojem. Posljednjih godina se dometi održivog razvoja preispituju, pa se izražava sumnja u mogućnost uspjeha samog koncepta, jer je prenaglašena pozicija ekonomije. To je razlog što mnogi vide ogromni jaz između opće podrške održivom razvoju i sve gorem stanju u okolišu.    
Praktična primjenjivost spoznaja

Teorijske spoznaje i empirijski rezultati moći će se koristiti u daljnjim istraživanjima odnosa prema održivom razvoju u Hrvatskoj. Posebno u kontekstu istraživanja društvenih aktera koji se pozicioniraju kao prepreka održivom razvoju, odnosno istraživanjima aktera koje možemo definirati kao promotore mogućnosti za održivi razvoj. 

Uže područje rada
U istraživanju prepreka i mogućnosti za održivi razvoj u Hrvatskoj uže područje rada je pitanje održivosti kao aktivne politike i društvene prakse. Održivost u ovom smislu konstruiramo u okvirima tri poznata stupa održivog razvoja, pri čemu nam indikatori koje koristimo u radu pokrivaju: ekološki otisak (okoliš) i indeks ljudskog razvoja – HDI (društvo i ekonomija). Odavde slijedi osnovna teza rada kako u hrvatskom društvu, kao i društvima Zapada, rastu neodrživi obrasci razvoja, kao i neodrživi životni stilovi kod društvenih aktera .  

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Glavni cilj rada u teorijskom smislu je analizirati procese, institucije i društvene aktere koji djeluju kao prepreka za održivi razvoj u Hrvatskoj i svijetu. To stanje dodatno budi interes u trenutku opće podrške održivom razvoju, a sve jačim i širim pogoršanjima stanja u okolišu. U empirijskom smislu rad će analizirati podatke dvaju indikatora održivosti: ekološkog otiska i HDI-ja te će na osnovu njih biti jasnije realno stanju u svijetu s održivim razvojem. Empirijski podaci o ekološkom otisku dati će nam i podatke koje društvene aktere možemo smatrati reprezentima održivog razvoja, te koja znanja i tehnologije nam mogu poslužiti kao modeli za taj smjer. Posebno nam je važno analizirati ove podatke za Hrvatsku kao tranzicijsku zemlju bogatu obnovljivim izvorima energije.

Metodološki postupci

U radu će se koristi analiza teorijskih pristupa konceptu održivog razvoja i odnosa prema održivom razvoju kod različitih društvenih aktera kako bismo mogli uvjerljivije govoriti o preprekama i mogućnostima za njegovu aktivniju i širu primjenu. Analiza empirijskih podataka tiče se prezentiranja rezultata ekološkog otiska i HDI-ja kao indikatora održivosti. U tu svrhu temelj će biti podaci iz Living Planet Report 2006 (WWF & Global Footprint Network, 2006) i Human Development Report 2006 (UNDP, 2006). Empirijski dio završit će analizom ekološkog otiska za Hrvatsku.

Nacrt strukture rada

Strukturu rada čini šest poglavlja. U prvom poglavlju raspravlja se o teorijskim pristupima i konceptima održivog razvoja, počevši od već spomenute definicije Bruntland komisije pa do nedavnih pokušaja reforme koncepta koji je predložila Svjetska unija za zaštitu okoliša (IUCN). 

Drugo poglavlje tematizira prepreke za održivi razvoj,  procese i društvene aktere koji onemogućuju aktivnu primjenu održivog razvoja. Posebno tu možemo izdvojiti trenutno prevladavajuće obrasce globalne ekonomije gdje se profit stavlja na prvo mjesto, sve češće ratove za prirodne resurse, te energetsku neefikasnost modernih društava potpuno ovisnih o fosilnim gorivima Kao jednu od većih prepreka možemo istaknuti i nedostatak edukacije i osviještenosti za aktivnu primjenu održivog razvoja.

U trećem poglavlju slijedi analiza indikatora održivosti. Prvo će biti predstavljen koncept ekološkog otiska kao najvažnijeg i najpreciznijeg oblika mjerenja održivosti pojedine osobe, sela ili grada, regije, država i planete. Definicija kaže kako je ekološki otisak «zemlja i voda potrebna da podrži materijalni standard određene populacije uz korištenje prevladavajuće tehnologije» (Chamber, N., Simmons, C. and Wackernagel, M., 2004: 177). Izračunava se u hektarima koji su nam potrebni da zadovoljimo sve svoje potrebe, trošenja resursa i gospodarenja otpada. Uz ekološki otisak, provest će se i analiza Indeksa ljudskog razvoja UN-a (Human Development Indeks – HDI) koji mjeri kvalitetu života kroz rezultate neke zemlje u područjima: životne dobi, pismenosti, i BDP-ja. Ekološki otisak u sebi sadržava jaku komponentu iskorištavanja prirodnih resursa i stanja u okolišu, a HDI socijalnu i ekonomsku dimenziju. Zajedno čine temeljni stup održivog razvoja. Ekološki otisak i HDI će se komparirati kako bi se dobila jasnija slika o održivom razvoju cijelog planeta, ali i određenih društvenih aktera koji su tema doktorskog rada. 

U četvrtom poglavlju daje se osvrt na dobivene rezultate i nudi pregled društvenih aktera koji mogu promotori i reprezenti aktivne primjene održivog razvoja te se analiziraju znanja i tehnologije kojima su dosegli to stanje. 

Peto poglavlje posvećeno je analizi održivog razvoja u Hrvatskoj.  Kao i na globalnom nivou i ovdje se započinje s analizom stanja i odnosa prema održivom razvoju u Hrvatskoj. Poglavlje nastavlja s analizom prepreka za održivi razvoj i ocjene njihove jačine i rasprostranjenosti. U Hrvatskoj prepreke se najviše ogledaju u odnosu prema prirodnim resursima kojima Hrvatska obiluje te nedostatku edukacija i osviještenosti za aktivni pristup održivom razvoju, što je međusobno povezano. Slijedi izračun i analiza ekološkog otiska za Hrvatsku, pri čemu će se koristili statistički podaci nadležnih tijela i institucija u Hrvatskoj koje prate potrošnju energije, hrane, vode i ostalog što ulazi u izračun ekološkog otiska. Cilj dobivanja točnih rezultata za cijelu Hrvatske, reći će nam o životnom stilu, odnosno o održivosti stanovnika Hrvatske. Tu se daje i odgovor na pitanje postoje li u Hrvatskoj društveni akteri koji promoviraju i reprezentiraju održivi razvoj?

Šesto poglavlje je zaključno. Ovdje se sumiraju teorijski zaključci i empirijski podaci te postavljene hipoteze. Na temelju navedenog, donose se preporuke za jačanje društvenih aktera, znanja i tehnologija koja su potrebna za aktivnu primjenu održivog razvoja u Hrvatskoj.

15.03.2007.
dr.sc. Vladimir Lay                  



Mr. sc. Dražen Šimleša

Dr. sc. Igor Fisković, red.prof.
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ispunjavanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija

 
i odobrenje teme za izradu doktorskog rada 

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj sjednici od 8. studenog 2006. godine imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za izradu Izvješća za pristupanje izradi doktorskog rada izvan doktorskog studija mr.sc. Ana Plosnić – Škarić.

Nakon pregleda dokumentacije koju je priložila svojem zahtjevu za taj postupak, Vijeću poslijediplomskih studija istog fakulteta podnosimo ovo



     S  K  U  P  N  O     I  Z  V  J  E  Š  Ć  E 

Mr. sc. Ana Plosnić – Škarić zadovoljava uvjete propisane čl. 51. st. 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija budući da:

1. ima akademski stupanj MAGISTRA ZNANOSTI  iz područja humanističkih znanosti, polje povijest umjetnosti od 3. lipnja 2005. kad joj je dodijeljena odgovarajuća diploma   ( br. 1769 FF 12323.) na temelju magistarskog rada pod naslovom «Trogir – romanička stambena arhitektura na primjeru bloka Andreis» obranjenog na Filozofskom fakultetu u Zagrebu dne. 13. studenog 2004. godine. 

2. ima više od jednu godinu istraživačkog rada pri Institutu za povijest umjetnosti u Zagrebu, jer je u toj ustanovi stalno zaposlena kao znanstveni novak od kraja 2000. godine na projektu «Umjetnička baština od antike do srednjeg vijeka» - šifra pr. 00200001 - uredno obavljala svoje obveze njime predviđene. Iz toga je rada u suradnji s dvojicom kolega objavila članak «Socijalna topografija Trogira u XIII. stoljeću» - Povijesni prilozi 25. Zagreb 2003. 

   Mr.sc. Ana Plosnić – Škarić je predložila temu disertacije koja je pravodobno odobrena na Vijeću poslijediplomskih studija Odsjeka za povijest umjetnosti, kad je imenovan za mentora akademik Igor Fisković. U svojem obrazloženju sada je opširnije navela razloge izbora teme «Gotička stambena arhitektura grada Trogira» i sastavila sinopsis doktorskog rada pod tim naslovom koji je isti mentor supotpisao. U uvodu je dala do znanja da je riječ o nastavku proučavanja problematike iz njezina magistarskog rada. Posebno je naglasila da  unatoč tome što se o spomenicima gotičkog graditeljstva u Trogiru pisalo «nije do danas sprovedena detaljna inventarizacija i analiza, koje bi obuhvatile i iscrpno proučavanje arhivskih dokumenata, te ih povezale s onima dobivenima istraživanjem na terenu». Time je jasno ocrtala svoj pristup prihvaćenome zadatku.

   Pri iznošenju teorijske podloge i aktualnih relevantnih spoznaja dala je uvid u prijašnju literaturu upozorivši na tipološku raznolikost  građe i morfološko-stilske njezine osobitosti, kao i potrebu poznavanja srednjovjekovnoga grada u širem smislu. Svrhom toga navela je za komparacije studije brojnih autora koji će poslužiti pri razrješavanju osnovnih i potanjih pitanja koji se nameću pred monografsku obradu stambene arhitekture gotičkog Trogira.         

   Razumljivo je u objašnjenu «praktične primjenjivosti spoznaja» u prvi plan stavila korist obrade spomenika za zaštitu i revitalizaciju grada i pojedinih zgrada.

  «Područje rada» je također definirano dvostrano: spoznavanjem vrijednosti u prostoru kojem je stoga iznijela osobitosti, te iznalaženjem uporišta njihovom boljem razumijevanju u pisanim vrelima. Slijedeće dvije točke Sinopsisa u vezi s gornjima govore o istraživačkim ciljevima: prepoznavanje karakteristika prostornog uređenja i plastičkih pojedinosti niza sačuvanih kuća, te o metodologiji; nakon analize okretanje zaključcima koji pridonose sinteznom poznavanju gotičkog graditeljstva u jadranskoj Hrvatskoj.

   Završni «Nacrt strukture rada» prati probleme označene u predstavljanju rada, izdvaja bitne kao zasebna poglavlja, a uz sastavljanje kataloga spomenika predviđa donošenje arhivskih dokumenata što je nadasve važno.

   Uviđajući opravdanost teme i sustavnost pristupa, te potvrđujući ovlaštenost ustanove kao i odgovarajuću stručnost mentora na prijavljenoj temi, ovo povjerenstvo donosi 

O  c  j  e  n  u

Budući da mr. sc. Ana Plosnić Škarić zadovoljava uvjete Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije, da ima stanovito istraživačko iskustvo, te da je izabrala znanstveno opravdanu temu na dobro osmišljenoj podlozi, rad s naslovom «Gotička stambena arhitektura grada Trogira»  uz mentorstvo akademika Igora Fiskovića se može prihvatiti.

U Zagrebu, 28.3.2007.

Povjerenstvo: 






Predsjednik dr. sc. Igor Fisković, red.prof.






Članovi      Dr. sc. Nada Grujić, um. red.prof. 


Dr. sc. Predrag Marković, docent
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Sinopsis doktorskog rada

GOTIČKA  STAMBENA  ARHITEKTURA  GRADA  TROGIRA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

1. Uvod

Urbanistička struktura Trogira odlikuje se iznimnom sačuvanošću svojeg srednjovjekovnog sloja; osim čuvenih sakralnih građevina i dijela gradskih zidina očuvani su i brojni stambeni objekti. Među zdanjima srednjovjekovne stambene arhitekture posebno se svojom raznolikošću i plastičkim ukrasom ističu ona iz gotičkog doba – vremena kada je grad Trogir proživljavao svoj puni procvat. Premda se o gotičkoj stambenoj arhitekturi srednjeg vijeka u Trogiru već pisalo, nije do danas sprovedena detaljna inventarizacija i analiza koje bi obuhvatile i iscrpno proučavanje arhivskih dokumenata, te povezala podatke iz arhiva s onima dobivenim terenskim radom.

Doktorski rad zamišljen je kao nastavak istraživanja započetog magistarskim radom, u sklopu projekta Instituta za povijest umjetnosti u Zagrebu, pod naslovom «Trogir – romanička stambena arhitektura na primjeru bloka Andreis». Doktorat bi također bio izrađen u sklopu projekta Instituta.

2. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Temeljne spoznaje o gotičkoj stambenoj arhitekturi u Trogiru iznio je Igor Fisković. Autor je upozorio na raznolikost njezine tipologije te analizirao načine na koje se novi stil – kojeg karakterizira sve jača plastifikacija kako pojedinačnih arhitektonskih elemenata, tako i čitavih građevinskih stijenki – nadovezao na raniji romanički. Za izradu rada nezaobilazne su i spoznaje koje je isti autor iznio o gotičkoj stambenoj arhitekturi u obližnjem Splitu i Šibeniku, te radovi Milana Preloga i Nade Grujić o gotičkoj stambenoj arhitekturi Poreča odnosno Dubrovnika.

Neophodno je poznavanje i ranije, romaničke stambene arhitekture Trogira (izdvajamo doprinos Cvita Fiskovića na tom polju). Nadalje, potrebno je i općenito poznavanje stambene arhitekture gradova na istočnoj jadranskoj obali, i to kako one ranijih i tako i one kasnijih razdoblja (radovi Cvita Fiskovića, Nade Grujić, Tomislava Marasovića, Ive Petriciolia, Marije Planić-Lončarić i drugih autora). Budući da su na formiranje pojedinih objekata od ključnog značaja bili urbanistički uvjeti u kojima su nastajali, nužno je poznavati i razvoj samog grada; na tom području dragocjeni su radovi Ive Babića, te istraživanja Vanje Kovačić. Isto tako potrebno je poznavati i problematiku srednjovjekovnog grada u najširem smislu (radovi Cvita Fiskovića, Igora Fiskovića, Ive Petriciolia, Jerka Marasovića, Tomislava Marasovića, Tomislava Raukara, Danka Zelića, Zdenke Janeković-Römer, Joška Belamarića, Mladena Ančića i  drugih).


Korisne su, potom, usporedbe sa spoznajama do kojih su došli posebno talijanski i francuski istraživači obrađujući razvoj svojih srednjovjekovnih gradova i njihove stambene arhitekture. Među njima možemo izdvojiti radove autora koji obrađuju gotičku stambenu arhitekturu Venecije (Edoardo Arslan, Vladimiro Dorigo, Paolo Maretto, Egle-Renata Trincanato, Jürgen Schulz), zbog neposrednih i stalnih utjecaja koji su tijekom cijelog srednjovjekovlja stizali iz ondašnje metropole i odigrali znatnu ulogu u formiranju gotičkog stila na istočnoj obali Jadrana.

3. Praktična primjenjivost spoznaja

Rezultati istraživanja bit će od koristi u zaštiti i konzervaciji grada Trogira, te obnovi i revitalizaciji pojedinačnih stambenih prostora u gradu.

4. Područje rada

Srednjovjekovni Trogir imao je dva jasno odvojena dijela: civitas – grad i burgus – Prigrađe. Istraživanje će se ograničiti na prostor prvotnog srednjovjekovnog grada (civitas), budući da u Prigrađu nema očuvanih objekata s odlikama gotičkog stila. Na prostoru, pak, srednjovjekovnog grada takvi se objekti izdvajaju upravo oblicima okvira svojih prozora i vrata, a neki i oblikovanjem glavica stupova koji podržavaju plastičkim ukrasom lukove trijemova. Množina takvih sačuvanih zgrada u Trogiru predstavlja korpus koji zaslužuje detaljno i sveobuhvatno istraživanje.

 Posebnu cjelinu unutar rada čine arhivski dokumenti u kojima nalazimo zapise o stambenoj arhitekturi. Uglavnom je riječ o notarskim spisima od kojih su oni iz XIII. stoljeća i dijela XIV. objavljeni (Miho Barada), dok je znatan dio dokumenata još uvijek neobjavljen (najveći dio se čuva u Državnom arhivu u Zadru, u fondu «Arhiv Trogira»).

5. Cilj istraživanja

Cilj je istražiti stilska obilježja stambene arhitekture gotičkog doba u Trogiru: i to kako pojavu karakterističnih plastičkih ukrasa pojedinih arhitektonskih elemenata tako i organizaciju prostora i funkcionalne aspekte arhitekture u cjelini, te na temelju dobivenih rezultata uspostaviti kronologiju njihovih građenja. Istraživanjem će se unaprijediti poznavanje gotičke stambene arhitekture kao značajnog segmenta ne samo urbanističke cjeline grada Trogira, već i naše nacionalne spomeničke baštine.

6. Metodološki postupci

Metodologija rada na temi zasniva se u prvom redu na terenskim istraživanjima koja obuhvaćaju popisivanje i deskripciju objekata gotičke stambene arhitekture u Trogiru, te izradu temeljne arhitektonske i fotografske dokumentacije (u suradnji s kvalificiranim stručnjacima Instituta za povijest umjetnosti). Jednako su, međutim, bitna i arhivska istraživanja kako objavljenih tako i neobjavljenih izvora; u njima nalazimo dragocjene podatke o tipovima kuća i palača, njihovim pojedinim dijelovima, vlasnicima, pregradnjama, položaju u gradu, vremenu nastanka i drugo. Tek analizom tih podataka i  njihovim povezivanjem s onima dobivenim terenskim radom može se dati sveobuhvatnija slika gotičke stambene arhitekture Trogira.

Dobiveni podaci bit će analizirani u svijetlu spoznaja relevantne znanstvene literature.

7. Nacrt strukture rada

U uvodnom bi se dijelu izložili ciljevi rada i metodologija. Slijedilo bi izlaganje rezultata arhivskih istraživanja. Ti bi rezultati, nadalje, zajedno sa spoznajama o organizaciji prostora i funkcionalnim aspektima arhitekture bili osnova za razradu tipologije gotičke stambene arhitekture. Posebno poglavlje bilo bi posvećeno analizi plastičkih ukrasa arhitektonskih elemenata. Na toj osnovi pokušala bi se uspostaviti kronologija izgradnje pojedinih tipova gotičke arhitekture, te pojava i trajanje određenih oblikovnih rješenja i tipičnih plastičkih ukrasa. Posebno bi se donijeli arhivski dokumenti i katalog sačuvanih zgrada, koje bi pratili arhitektonski nacrti i slikovni prikazi. Naposlijetku bi se naveo cjeloviti popis relevantne znanstvene literature.

Zagreb, 14. lipnja 2006. godine
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PREDMET

Izvještaj stručnog povjerenstva, imenovana na sjednici Fakultetskog vijeća od 23. 2. 2007. o tome ispunjava li mr. sc. Ivana Žužul sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga  doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Uloga tekstova hrvatskoga narodnog preporoda u tvorbi nacionalnog identiteta pod vodstvom mentora dr. sc. Cvjetka Milanje. 

IZVJEŠĆE

Ivana Žužul rođenja je 1973 u Splitu; završila je studij kroatistike na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1996. Od svibnja 1997. uposlena je u Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje na projektu Tekstologija hrvatske pisane baštine, a od 10. veljače 2004. obavlja poslove zamjenice izvršnog urednika biblioteke Stoljeća hrvatske književnosti. Jednogodišnji poslijediplomski doktorski studij 2003/2004. godine i položila sve pripisane ispite ocjenom odličan. Sudjelovala je na znanstvenim skupovima: "Kumičić - Brseč i Brsešćina", 2000; na V. međunarodnom znanstvenom skupu "Riječki filološki dani" (14-16.11. 2002.), na znanstvenom skupu "Poljska i Hrvatska u Srednjoj Europi" u Bielsko-Bialy (Poljska, 11-13.5.2005.), znanstvenom skupu "Dani Petra Šegedina" (Žrnovo, Korčula, 16-18.9.2005.). 

Objavila je stručne i znanstvene radove: "Povijest/pripovijest o Eugeniju Kumičiću u hrvatskoj književnopovijesnoj praksi", zbornik o Eugenu Kumičiću, 2000.), "Trivijalni elementi u romanu 'Zašto sam vam lagala' J.Matanović", zbornik "Postmodernizam, iskustvo jezika u hrvatskoj književnosti i umjetnosti" (Zagreb, 2002.), "Pisma-performativi u drami 'Bez trećega" (Zbornik, Kijevo, 2003.), "Prikazivaške strategije u romanu 'Crni smiješak" Petra Šegedina" (Zbornik, Korčula, 2006.). 

Sinopsis rada ima za svoj cilj analizu uloge diskurzivnih praksi - "od jezika komunikacije i masovne kulture, do ritualiziranih aktivnosti, etničkih simbola, mitova, sjećanja i književnosti" (Sinopsis, str. 1.) u oblikovanju i homogeniziranju nacionalne zajednice. Zapravo riječ je o konstrukciji nacionalnog i kulturnog identiteta u razdoblju narodnog preporoda, u vrijeme kad se inače oblikuje građanska Hrvatska (Gross). Metodologijska uporišta u analizi konstrukcije "zamišljanja nacije" (Anderson) temelji se na recentnim teorijskim pristupima (Gellner, Anderson, Hobsbawm, Smith), pa se tako dekonstrukcijskim čitanjem detektira ontološki status promjenjivosti, a s druge strane ti su programski tekstovi važni kao performativno djelovanje književnosti. 

Povjerenstvo ocjenjuje da je pristupnica mr. sc. Ivana Žužul zadovoljava propisane uvjete te da može pristupiti izradi i obrani dobro odabrana i objašnjena doktorskoga rada pa predlažemo da joj Vijeće odobri izradu doktorskog rada pod naslovom "Uloga tekstova hrvatskog narodnog preporoda u tvorbi nacionalnog identiteta". 

U Zagrebu, 19. ožujka 2007.   

                                    



dr.sc. Ivan Pranjković, red.prof.
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Sinopsis doktorskoga rada

ULOGA TEKSTOVA HRVATSKOGA NARODNOG PREPORODA

U  TVORBI NACIONALNOG IDENTITETA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Cilj je rada, u širem smislu, usmjeren na analizu uloge diskurzivnih praksi – od jezika komunikacija i masovne kulture, do ritualiziranih aktivnosti, etničkih simbola, mitova, sjećanja i književnosti – u oblikovanju i homogeniziranju nacionalne zajednice. S obzirom na to da se u nas, u dosadašnjim srodnim istraživanjima, nije posvećivala dovoljna pozornost sudjelovanju kulture, osobito književnosti, u konstrukciji nacionalnog identiteta, ova se analiza namjerava baviti upravo tim pitanjem. U užem će se smislu ovaj problem obrađivati na korpusu tekstova hrvatskoga narodnog preporoda. Bit će obuhvaćeni ponajprije oni književni, publicistički i programatski tekstovi koji su imali snažnu ulogu u gradnji nacionalnog jedinstva.

Metodologijsko uporište rada pri iščitavanju važnosti i funkcija tekstova hrvatskoga narodnog preporoda u „zamišljanju nacije“ (Anderson) modernistički su teorijski pristupi, i to prije svega Gellnerov, Andersonov, Hobsbawmov i Smithov. Promatrajući naciju kao imaginiranu, izmišljenu, umjetnu tvorevinu, modernisti su svojim dekonstrukcionističkim čitanjima dokinuli njezin ontološki status kao nepromjenjive i vječne društveno-povijesne zbiljske zajednice. Metodologija rada ne zasniva se na spomenutim teorijama samo zbog njihova stava o navodnoj kvazirealnosti nacije nego ponajprije zbog važnosti koja se pridaje performativnom djelovanju kako književnosti tako i drugih diskurzivnih praksi pri njezinu oblikovanju i okamenjivanju.

Književnost će se u tom smislu ponajprije promatrati kao simbolički sustav koji oblikuje vrijednosne paradigme. Iako će prvenstvo u analizi imati uloga književnosti u gradnji nacionalnog identiteta, određena pozornost posvetit će se i njezinom utjecaju na formiranje drugih identiteta usko povezanih s nacionalnim. U tom smislu pokušat ćemo odgovoriti na ova pitanja: zašto je u tim tekstovima interes za nacionalno pitanje uvelike nadmašio zanimanje za druge kolektivne identitete? Zbog čega se hrvatski narodni preporod razvio u točno određenim društvenim okolnostima i na koji se način to dogodilo? Je li on nacionalistički pokret koji je stavljao naglasak na gradnju kulturne homogenosti ili je težio teritorijalnom i političkom jedinstvu?

Dakle, taj segment rada pokušat će iščitavanjem književnih, programatskih i publicističkih uradaka hrvatskoga narodnog preporoda osvijetliti hrvatski model nacionalizma. Pri njegovu opisu nastojat će se prikazati temeljna ideologija zasnovana na jedinstvenom jeziku, zajedničkoj “mitskoj” prošlosti i modernizaciji. Pod modernizacijom se podrazumijeva stvaranje djelotvornih institucija koje izražavaju stavove hrvatskih preporoditelja i njihovih pristaša iz građanskoga sloja društva u kojima se (navodno) objedinjavaju ključne potrebe naroda. Kad je riječ o društvenoj komunikaciji u tom razdoblju, osobitu važnost imaju novine na narodnom jeziku, i to: Novine horvatske, Danicza horvatzka, slavonzka y dalmatinzka (poslije Danica ilirska) i Branislav. Osim modernizacije kao jednog od važnijih ciljeva ideologije hrvatskoga nacionalnog pokreta pokušat ćemo opisati i prisutnost razlikovnih kulturnih označitelja, primjerice etnoregionalizam, ali i otvorenost i transetničku narav preporoda.

Rad će također propitati djelovanje nositelja hrvatskoga narodnog preporoda i njihovu ulogu u konstituiranju nacionalnog bića. Pritom će se pokušati naznačiti odgovori na ova pitanja: tko su subjekti hrvatskoga narodnog preporoda? Koje samoprikazivačke strategije koriste u svojim tekstovima u svrhu 'za/iz/mišljanja ilirizma? Na koji način ispunjavaju prazni označitelj „ilirac“ ili pak „ilirizam“? Koji je cilj samodefiniranja njihove ideologije? U konačnici, opisat će se, u hobsbawmovskoj maniri, načini izmišljanja tradicija, imena i identiteta. Rasvijetlit će se stupanj demokratičnosti nacionalizma hrvatskih preporoditelja koji Drugo istodobno uključuju u vlastito sebstvo i iz njega ga isključuju. Ilirstvo se u tom smislu prikazuje kao granična praksa koja nacionalno gradi na uskoj crti razdvajanja s nenacionalnim ili internacionalnim. S obzirom na to da u hrvatskom narodnom preporodu sudjeluju pripadnici drugih naroda i s obzirom na to da je njihova ideologija bitno određena liberalnim težnjama, iznjedrena je politika nužno transetnička.

Budući da se u humanističkim znanostima kod nas ideja o identitetima kao konstrukcijama rijetko upotrebljavala pri proučavanju utjecaja književnog korpusa na oblikovanje nacionalnog identiteta, svrha je rada ponuditi svojevrsno ponovno čitanje književnih, programskih i publicističkih tekstova hrvatskoga narodnoga preporoda u obzoru izloženih postavki modernističkih teorija o naciji i nacionalizmu. 
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Predmet: Skupni izvještaj stručnoga povjerenstva o tome ispunjava li Bojan Goja sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija povijesti umjetnosti i može li mu se odobriti tema za izradu doktorskoga rada Mramorna oltaristika od 17. do početka 19. stoljeća na području Zadarske nadbiskupije.

IZVJEŠTAJ

Na sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofkog fakulteta u Zagrebu održanoj 23. veljače 2007.

imenovani smo u stručno povjerenstvo sa zadatkom da utvrdimo ispunjava li Bojan Goja uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema za izradu doktorskoga rada pod naslovom Mramorna oltaristika od 17. do početka 19. stoljeća na području Zadarske nadbiskupije. s predloženim mentorom dr. sc. Radoslavom Tomićem, red. prof. Sveučilišta u Zadru.

Kandidat Bojan Goja (r. 1973.), zaposlen je u Konzervatorskom odjelu u Zadru (Uprava za zaštitu kulturne baštine Ministarstva kulture). Upisao je Poslijediplomski studij povijesti umjetnosti akademske godine 2002/2003, smjer Umjetnost renesanse i baroka, a temeljem podnijete molbe i ispunjenih uvjeta, odobren mu je prelazak s magistarskoga na doktorski studij akademske godine 2004./2005. Tijekom sveukupno šest semestara Poslijediplomskoga studija kandidat je savladao cjelokupni predviđeni program: odslušao tri predmeta, položio ih s ocjenom odličan (5), predao seminarske radove, i bio na terenskoj nastavi. Objavio je znanstvene radove »Portret zadarskog nadbiskupa Luke Stelle u Galeriji Spad u Rimu« (u: Peristil 44, Zagreb, 2001.); »Oltar Giuseppea Boare u Kukljici na otoku Ugljanu« (u: Radovi Instituta za povijest umjetnosti 29, Zagreb 2005.); »Doprinos poznavanju Giovannija Battiste Augustija Pitterija: Otajstva Presvetog Ružariju u Sutomišćici na otoku Ugljanu i arhivska istraživanja«, Radovi Instituta za povijest umjetnosti 30, Zagreb 2006.). S time je ispunio sve predviđene obveze s najvišom ocjenom.

U Konzervatorskom odjelu u Zadru Bojan Goja radi na dokumentaciji baštine, te nadgleda, i organizira zaštitne radove na pokretnim kulturnim dobrima (Kali na otoku Ugljanu, Molat, Sali na Dugom otoku, Zadar, Sukošan, Nin).

Tema doktorske disertacije obuhvaća sačuvani (oko 150 oltara) i arhivski poznati korpus mramornih oltara od XVII. do početka XIX. stoljeća na području sadašnje Zadarske nadbiskupije. Djela se nalaze u najvažnijim zadarskim crkvama, ali i u otočkim kapelama, pa taj raspon otvara i problematiku uloge naručitelja, lokalnih radionica u odnosu na one zadarske, kao i sveukupni utjecaj Venecije kao uzora. Osim detaljnoga poznavanja terena, tj. samih djela, kandidat veliku pozornost u istraživanju posvećuje arhivskom radu i do sada je u Državnom arhivu u Zadru našao brojne dokumente koji prate povijest, podrijetlo i okolnosti narudžbe i podizanja mramornih oltara. S obzirom na specifičnu važnost Zadra i okolnoga područja u hrvatskoj baštini i na vrsnoću djela, od kojih su neka najbolja djela barokne oltaristike, ova tema ima iznimnu važnost i za područje koje obrađuje, ali i za cjelokupnu nacionalnu baštinu. Svojim opsegom i problematikom ona odgovara zahtjevima disertacije, koja je dogovorena s prof. dr. Radoslavom Tomićem.

S obzirom na ispunjene uvjete, značaj i značenje odabrane teme, te njenu metodološku razradu u priloženom sinopsisu, predlažemo Vijeću poslijediplomskoga studija Odsjeka za povijest umjetnosti, da omogući Bojanu Goji izradu doktorske dosertacoke pod naslovom Mramorna oltaristika u 17. i 18. stoljeću na području Zadarske nadbiskupije, i da kao mentora prihvati prof. dr. Radoslava Tomića.

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Vijeća Odsjeka za povijest umjetnosti 5. travnja 2007.

_________________________________________ dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof.,

predsjednica povjerenstva

________________________________________ dr. sc. Nada Grujić, red. prof.,

članica povjerenstva

_________________________________________ dr. sc. Radoslav Tomić, red. prof.

član povjerenstva
Fakultetsko vijeće                                                                          Bojan Goja
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Sinopsis doktorskog rada

MRAMORNA OLTARISTIKA U 17. I 18. STOLJEĆU

NA PODRUČJU ZADARSKE NADBISKUPIJE

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

1. Uvod 

Predmet su interesa doktorskog rada mramorni  oltari i njihovi autori (arhitekti, oltaristi i oltarističke radionice) u Zadru i na zadarskom području od 17. do početka 19. stoljeća. U prostornom smislu istraživanje obuhvaća grad Zadar i zadarsku regiju, odnosno prostor današnje Zadarske nadbiskupije. Zadar je snažno političko, crkveno, gospodarsko i kulturno središte a okolno područje pod njegovim je izrazitim utjecajem te se u umjetničkom smislu može smatrati i njegovom provincijom. U navedenom razdoblju intenzivno se  podižu mramorni oltari koji zamjenjuju starije renesansne i barokne većinom drvene oltare. Interes je istraživača barokne oltaristike do sada uglavnom bio usmjeren na reprezentativna djela, koja su prepoznata kao djela uglednih venecijanskih umjetnika, odnosno na mramornu skulpturu kojom se u tim slučajevima oltari opremaju. Osim tih umjetnički kvalitetnijih ostvarenja  brojni se barokni oltari nalaze  u crkvama zadarskog kopna i na otocima, ali i u zadarskim gradskim crkvama. Oni nisu do sada sustavno proučavani, a  pripisuju se oltaristima manjih umjetničkih sposobnosti koji u Dalmaciju, pa tako i na zadarsko područje, dolaze  iz Venecije, odnosno šireg područja Veneta. Iako je barokna oltaristika i ranije bila predmetom istraživanja, niz je razloga za revalorizaciju i dopune dosadašnjih istraživanja pri čemu se u prvom redu nameće potreba za sustavnim istraživanjem bogate i najvećim dijelom neobjavljene arhivske građe koja pruža dragocjene podatke o oltaristima i njihovoj djelatnosti u Zadru tog doba, a koja do sada, s obzirom na količinu podataka i njihovu vrijednost, nije bila u dovoljnoj mjeri korištena.

2. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Prvi značajni pregled cjelokupne zadarske umjetničke baštine nalazimo u djelima zadarskog kanonika i crkvenog povjesničara C. F. Bianchija koji  u dvjema knjigama o crkvenoj povijesti Zadarske nadbiskupije (C. F. Bianchi, Zara Cristiana I – II, 1877/1879.) opisuje  i umjetnički inventar  crkava i samostana, pa tako spominje i brojne oltare. Za neke navodi, naručitelje ili majstore , a ponekad i godinu izgradnje. Vrijednost Bianchijeva djela i radova ostalih zadarskih starijih autora (L. Fondra, L. Benevenia, D. Fabianich, G. Sabalich) bez obzira na njihovu zastarjelost u interpretacijama, prvenstveno se ogleda u neposrednom istraživanju arhivske građe iz koje crpe mnoštvo dragocjenih podataka. U novije vrijeme unutar  korpusa oltaristike 17. i 18. stoljeća samo su reprezentativni zadarski oltari,  i to oni uglavnom nadopunjeni mramornom figuralnom skulpturom pobuđivali  zanimanja  malobrojnih domaćih istraživača, a  tek je u  zadnja  dva desetljeća napravljen pomak koji je doveo do novih spoznaja i atribucija (K. Prijatelj, R. Tomić, I. Čače, L. Čoralić, I. Prijatelj-Pavičić). Uvažavajući povijesni okvir vladavine Mletačke Republike potrebno je obratiti pozornost i na radove stranih autora (A. Massari, G. Vio, P. Rossi, C. Semenzato, M. Frank) o mletačkim arhitektima koji su se bavili i projektiranjem oltara, a koji su bitno utjecali na razvoj i djelovanje manje poznatih oltarista koji djeluju u Dalmaciji pa tako i na zadarskom području.   

3. Praktična primjenjivost spoznaja 

Izvršenjem zadatka temeljitog istraživanja barokne oltaristike u Zadru obradio bi se jedan segment problematike umjetnosti 17. i 18. stoljeća na zadarskom području, što bi budućim istraživačima barokne oltaristike u Dalmaciji i šire služilo kao poticajan referentni kompendij. Rad će pridonijeti i sintezi proučavanja barokne oltaristike, odnosno barokne umjetnosti u  Dalmaciji općenito. Primjerci barokne oltaristike bit će dokumentirani, katalogizirani i valorizirani, dobit će se cjelovit prikaz i tipologija, odredit će se moguće atribucije pojedinim majstorima što će općenito pridonijeti boljem poznavanju ovog dijela naše baštine. Rad će biti koristan i pri budućim zaštitnim i konzervatorsko – restauratorskim radovima na oltarima.
4. Uže područje rada

Uže su područje rada mramorni oltari kojih ukupan korpus iznosi oko 150 sačuvanih primjeraka podignutih  u Zadru i na zadarskom području od 17. do početka 19. stoljeća, kada se još podižu oltari u tradiciji baroknog stila. Također će biti obrađeni i oltari uklonjeni pri obnovama crkvenih objekata i oni uništeni za ratnih razaranja u Domovinskom ratu, a poznati su preko foto-dokumentacije. Materijal je heterogen što se tiče likovne kvalitete, a može se podijeliti u dvije grupe: oltari nadopunjeni mramornom skulpturom koje podižu istaknutiji venecijanski oltaristi ili arhitekti u suradnji s kiparima i oltari koje podižu do sada nepoznati ili malo proučavani oltaristi i klesari skromnije umjetničke razine i izvedbenih sposobnosti.   

5. Ciljevi istraživanja i nove znanstvene spoznaje
Cilj je doktorskog rada katalogizirati korpus mramornih oltara podignutih od 17. do početka 19. stoljeća na području Zadarske nadbiskupije, interpretirati ih prema određenim tipološkim i stilskim karakteristikama, te ih po mogućnosti, datirati i  pripisati  pojedinim oltaristima ili oltarističkim  radionicama. Rekonstrukcijom djelatnosti pojedinih oltarista i oltarističkih radionica, u prvom redu na temelju istraživanja arhivskog gradiva, pokušat će ih se dovesti u vezu s pojedinim oltarima iz sačuvanog korpusa. Na taj će se način, osim reprezentativnih oltara nadopunjenih mramornom skulpturom koje podižu istaknutiji venecijanski arhitekti i oltaristi mahom već poznati u stručnoj literaturi, obraditi i oni  koje podižu manje poznati majstori, životu i  djelovanju kojih će biti posvećena veća pažnja. Time bi se stvorila potpunija slika o likovnoj kulturi,  kategorijama naručitelja i umjetničkoj baštini onodobnog Zadra. Znanstveni doprinos ovog rada bit će i u cjelovitu prikazu barokne oltaristike kroz dokumentaciju i analizu oltara i sintezu dosadašnjih i novih spoznaja do kojih će se doći tijekom istraživanja. Na taj će se način prvi put sustavno obraditi ova bitna, do sada malo i sporadično proučavana i istražena tema barokne umjetnosti.  

6. Metodološki postupci
Uz rad na postojećoj literaturi, temeljna je metoda arhivsko istraživanje Spisa zadarskih bilježnika iz 17., 18. i početka 19. st., spisa ukinutih zadarskih samostana koji se čuvaju u Državnom arhivu u Zadru, zatim arhiva Zadarske nadbiskupije, te dostupnih arhiva samostana i župnih crkava. Bit će konzultirana i  Fototeka Konzervatorskog odjela u Zadru, posebno za uklonjene i uništene oltare. Uz korištenje izvorne arhivske građe, te oslanjanje na dosad objavljenu znanstvenu literuturu, bitne su i metoda sinteze, komparativna metoda i metoda tipološke analize u kombinaciji s terenskim istraživanjima (opisivanje i fotografska dokumentacija oltara).   

7. Nacrt strukture rada

Rad je zamišljen kao niz poglavlja od kojih će uvodna poglavlja obraditi temu i ciljeve istraživanja te donijeti pregled dosadašnjih spoznaja i povijesno-društveni okvir, s osvrtom na strukturu naručitelja i okolnosti podizanja pojedinih oltara. Sljedeća će poglavlja rada kronološkim redom biti posvećena poznatim majstorima i njihovim djelima. Oltari nepoznatih autora bit će obrađeni u zasebnim poglavljima, svrstani po stilskim i tipološkim osobinama. Na taj će način biti obuhvaćen vremenski period od 17. do početka 19. stoljeća. U radu će kao prilog biti objavljeni i svi novopronađeni arhivski dokumenti  koji se odnose na arhitekte, oltariste, kipare, klesare i podizanje mramornih oltara. Završno poglavlje donijet će katalog oltara prema abecednom redu lokaliteta, koji će sadržavati osnovne podatke o oltarima (posveta, položaj, autorstvo, datacija, materijal, opis, stanje, fotografija i bibliografija), popis literature i izvora.

Zadar, 21. studenog 2006. g.
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Odsjek za povijest umjetnosti

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOGA

FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Predmet: 
Izvještaj stručnog povjerenstva o tome ispunjava li pristupnica Iva Pasini
sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga studija povijesti umjetnosti i može li joj se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod  naslovom Strossmayerov časoslov u Hrvatskoj akademiji znanosti i umjetnosti 

Imenovani, odlukom Vijeća od 1. prosinca 2006. godine u stručno povjerenstvo sa zadatkom da utvrdi ispunjava li Iva Pasini uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga znanstvenog studija povijesti umjetnosti i može li joj se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Strossmayerov časoslov u Hrvatskoj akademiji znanosti i umjetnosti podnosimo Fakultetskom vijeću sljedeći

I Z V J E Š T A J

Iva Pasini rođena je u Zagrebu 22. lipnja 1978. godine, gdje je završila V. gimnaziju. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 2003. g. diplomirala je povijest umjetnosti te njemački jezik i književnost (dipl. povjesničarka umjetnosti i dipl. germanist). Iste je godine (2003.) upisana je na poslijediplomski znanstveni studij povijesti umjetnosti -  smjer renesansa i barok.  Kao znanstveni novak 2004. godine zaposlena je u Strossmayerovoj galeriji starih majstora HAZU. Glavno područje njezina rada je  istraživanje renesansne i  barokne umjetnosti s težištem na iluminiranim rukopisima. Objavila je dva izvorna znanstvena rada (kat. a1 i a2) - »Kalendar časoslova  Liber Officii Beatae Marae Virginis u Strossmayerovoj  galeriji HAZU u Zagrebu i njegova provenijencija«, Radovi Instituta za povijest umjetnosti 29 (2005) te »Ikonografija Kermesa u djelima Davida Teniersa ml. – genre motivi i tumačenja amblematskih sadržaja«, Peristil 47 (2004). Uz to objavila je  dva stručna rada, te desetak osvrta i prikaza u časopisu Vijenac, a s nekolicinom popratnih aktivnosti u Strossmayerovoj galeriji sudjelovala je i na popularizaciji povijesti umjetnosti kao znanstvene struke i općenito likovnog stvaralaštva za djecu školske dobi. 


Kolegica Iva Pasini upisala je 2003. godine i u međuvremenu u cijelosti odslušala trogodišnji program Poslijediplomskoga znanstvenog studija povijesti umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu (smjer renesansa i barok). Položila je sve programom predviđene ispite s ocjenom odličan (5), te predala tri seminarska rada. Po odluci Vijeća Poslijediplomskog studija povijesti umjetnosti od 04. siječnja 2006. odobren joj je prelazak na doktorski studij. Pred ovim povjerenstvom 17. siječnja 2007.  položila i preddoktorski ispit s ocjenom  odličan (5)  pokazavši pri tome iznimno poznavanje uže i šire tematike predloženog doktorskog rada kao i adekvatne  metodologije. 

Za doktorsku disertaciju pristupnica je odabrala temu pod naslovom Strossmayerov časoslov u Hrvatskoj akademiji znanosti i umjetnosti. Riječ je rijetkom  i u okvirima naše umjetničke baštine izuzetno vrijednom i dobro očuvanom  primjerku knjižnoga slikarstva 15. st. koji  od dolaska u Galeriju (donacijom biskupa J. J. Strossmayera prilikom otvorenja 1884.) do sada ostao gotovo nepoznat domaćoj stručnoj javnosti a posve nepoznat onoj inozemnoj. Uz svega par uzgrednih osvrta on nije bio predmetom odgovarajućeg znanstvenog istraživanja, te su, uz mnoge nepoznate ili netočne podatke oni temeljni problemi - njegove preciznije, atribucije, odnosno provenijencije i datacije,  ostali neriješeni.  S obzirom da odgovori na ta pitanja nužno otvaraju i čitav niz drugih, dosta složenih tema i problema interdisciplinarne naravi -     tekstualne analize, ikonografije, heraldike, liturgike, teologije, itd., predložena  tema  disertacije je samim time ne samo važna i relevantna nego i opsegom zasigurno posve opravdana. Polazište za izradu disertacije bit će istraživanje francuskog i flamanskog sitnoslikarstva druge polovice 15. st. i razdoblja oko 1500. g. Očekivani znanstveni doprinos disertacije bit će cjelovita monografska obrada u kojoj će se ponuditi odgovori na sva bitna pitanja – vrijeme i mjesto nastanka, broj ruku koje su sudjelovale u njegovoj izradi, podrijetlo rukopisa i njegova provenijencija. Nakon uvida u dosadašnje radove Ive Pasini, njezino izuzetno dobro poznavanje građe i problema, iskazano na preddoktorskom ispitu, povjerenstvo smatra da će disertacija koncipirana prema predloženom sinopsisu dati čitav niz posve novih i znanstveno utemeljenih rezultata, a da će monografska obrada Strossmayerovog časoslova uz put biti i vrijedan prinos poznavanju knjižnoga slikarstva 15. st. u širim europskim okvirima.


Na temelju svega navedenog, a s obzirom na to da pristupnica Iva Pasini ispunjava sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga znanstvenog studija povijesti umjetnosti, zaključujemo:

1. Studentica Iva Pasini u potpunosti udovoljava svim potrebnim uvjetima za izradu disertacije

2. Može odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom, Strossmayerov časoslov u Hrvatskoj akademiji znanosti i umjetnosti, pod vodstvom mentorice - prof. dr. sc. Sanja Cvetnić

3.  Molimo Fakultetskom vijeće Filozofskoga fakulteta u Zagrebu da ovaj naš pozitivni izvještaj prihvati te time pristupnici Ivi Pasini omogući izradu doktorske disertacije pod navedenim naslovom i nastavak procesa kojim će steći znanstveni stupanj doktora (doktorice) povijesti umjetnosti. 

Zagreb, 02. ožujka 2007.

      

 STRUČNO POVJERENSTVO
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     dr. sc. Predrag Marković, docent
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    dr. sc. Sanja Cvetnić, izv. prof. 

.....................................................................







  dr. sc. Dino Milinović, docent

Izvještaj je prihvaćen na sjednici Vijeća poslijediplomskog studija Odsjeka za  povijest umjetnosti te na sjednici Vijeća Odsjeka za povijest umjetnosti održanih 05. ožujka 2007.  
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Sinopsis doktorskoga rada

STROSSMAYEROV ČASOSLOV U HRVATSKOJ AKADEMIJI ZNANOSTI I UMJETNOSTI

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

1. Uvod – razlozi za predloženo istraživanje

U Strossmayerovoj galeriji starih majstora u Zagrebu nalazi se časoslov Liber Officii Beatae Mariae Virginis, dar biskupa Josipa Jurja Strossmayera poklonjen prigodom svečanoga otvorenja Galerije 9. studenoga 1884. godine. Riječ je o integralno sačuvanom rukopisu, iznimne kvalitete i očuvanosti iluminacija i teksta, koji je unatoč gotovo stoljeće i pol dugom postojanju u domaćoj sredini ostao gotovo nepoznat u stručnim domaćim krugovima i u potpunosti nepoznat inozemnoj javnosti. 

2. Teorijska podloga i obrazloženje aktualnih relevantnih spoznaja

Rukopis je bio dio stalnoga postava od ulaska u Galeriju do 1950. godine, da bi kasnije svega u nekoliko navrata bio predstavljen javnosti – na velikoj tematskoj izložbi »Minijatura u Jugoslaviji« 1964. i na izložbama-obljetnicama 1984. i 2005. godine, ali tek uz sažeti kataloški opis. Nešto iscrpnije rukopisom su se bavili Dragutin Kniewald (1940.), prvenstveno strukturom teksta u djelu »Zagrebački liturgijski kodeksi XI. – XV. stoljeća« i Zdenka Munk, koja je na predavanju 5. srpnja 1984. godine povodom izložbe Sto godina Strossmayerove galerije predložila Jeana Fouqueta kao moguće atributivno rješenje, ali je njeno predavanje ostalo sačuvano samo u novinskim osvrtima. Osim što ne postoje aktualnije relevantne spoznaje, nikada se nije pristupilo obradi pojedinačnih iluminacija unutar časoslova niti kritičkoj obradi cjeline.

Kao predmet, časoslov zahtijeva poznavanje liturgike i teološko razumijevanje njegovih dijelova, pa teorijska podloga prelazi rub same povijesti umjetnosti i promatranje djela unutar likovne tematike. Socijalni kontekst i samostanska kultura vezana uz kasnosrednjovjekovnu izradu časoslova bit će promatrani kao antropološki fenomen (tekstovi Jeffreya F. Hamburgera). Uloga časoslova kao reprezentativnoga dara na samom otvorenju Strossmayerove galerije i njegovo mjesto a parte na izložbama bit će razmotreni i kao muzeološki problem. Uz interdisciplinarne osnovne teorijske zasade poštovat će se zahtjevi povijesno-umjetničkoga pozitivizma, s obzirom da osnovni podatci o ovom vrhunskom djelu nisu poznati ili nisu točni. 

3. Najava praktične primjenjivosti spoznaja do kojih se kani doći

Rezultati istraživanja omogućit će vrednovanje umjetničkoga djela u kontekstu u kojem je on nastao s točnim podatcima, a ukoliko nije moguće s prijedlozima o atribuciji, dataciji i podrijetlu. Tako obrađeni Strossmayerov časoslov može ući kao znanstveno obrađeno djelo u domaću povijest umjetnosti i na europske i na svjetske izložbe i u konačnici, njegova obrada može potaknuti izradu faksimila.

4. Uže područje rada


Istraživanje obuhvaća francusko i flamansko sitnoslikarstvo druge polovine XV. stoljeća i razdoblja oko 1500. godine s koncentracijom na analizu časoslova kao molitvene knjige za laike.

5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Cilj istraživanja je cjelovita, monografska obrada časoslova. Ispitat će se vrijeme i mjesto nastanka rukopisa te će se utvrditi broj ruku koje su sudjelovale pri izradi rukopisa, točnije razgraničit će se udio glavnoga sitnoslikara od njegovih suradnika. Djelo će se uključiti u kontekst opusa određenoga sitnoslikara, a autorov opus sagledat će se unutar onodobnih prostorno-vremenskih okolnosti. Ujedno će se pokušati odrediti izvorno podrijetlo rukopisa i njegova provenijencija.

6. Metodološki postupci 

Pristupit će se formalnoj, stilskoj i ikonografskoj analizi svake pojedine sitnoslike. Sitnoslike i bordure iz Časoslova bit će uspoređivane sa srodnim primjerima, a u toj komparaciji bit će ponuđeno atributivno rješenje, te će se komparativnom metodom odrediti i mjesto našega rukopisa unutar autorova oeuvre-a. Ikonografskom analizom utvrdit će se sličnosti odnosno odstupanja od onodobnih ustaljenih ikonografskih shema. Tekstualnom analizom pokušat će se odrediti izvorno podrijetlo rukopisa, dakle mjesto njegova korištenja, a analizom naknadno ubačenih heraldičkih insignija i signatura tijek njegova »kretanja« kroz različite ruke odnosno zbirke. Tome će pomoći i analiza Strossmayerove korespondencije u Arhivu Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti. 

7. Nacrt strukture rada

Doktorski rad sačinjavat će sljedeća poglavlja: Uvod u kojem će se obrazložiti razlozi za navedeno istraživanje, povijesni pregled s društveno političkim osvrtom i poglavlje o časoslovu, razlozima njegove popularnosti, strukturi naručitelja i narudžbama s pregledom pojedinačnih relevantnih škola, odnosno radionica. Središnje poglavlje Strossmayerov časoslov predstavit će povijest izlaganja rukopisa, provenijenciju, strukturu i organizaciju stranice, u posebnim dijelovima obradit će se svaki od glavnih dijelova s iluminacijama, a odvojeno će se sistematizirati bordure i inicijali. Nadalje, u okviru toga poglavlja, ali ponovno kao zasebna tema razložit će se rad sitnoslikara i njegove radionice, te će se iznijeti komparativan materijal. Zaključnim razmatranjem rezimirat će se nove spoznaje, a dodatci će uključivati tehnički opis Časoslova: strukturu teksta i bordura, uvez i kolacioniranje; bibliografiju i slikovni materijal.

27. studenoga 2006.
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                 Vijeću poslijediplomskih studija Filozofskog fakulteta

Predmet: Ocjena uvjeta za izradu doktorske disertacije Sanje Žaja Vrbica u doktorskom studiju

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od     imenovani smo u stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunja li Sanja Žaja Vrbica uvjete za stjecanje doktorata znanosti u doktorskom studiju hrvatske kulture i može li joj se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Marko Rašica (mentor prof. dr Tonko Maroević). Podnosimo Vijeću ovo 

                                             I  Z  V  J  E  Š  Ć  E 
Sanja Žaja Vrbica rođena je u Dubrovniku 13,. srpnja 1969. gdje je završila osnovnu i srednju školu. Upisala i završila studij povijesti umjetnosti i informatologije (smjer muzeologija) na Filozofskom fakultetu u Zagrebu 1993. godine, a godinu dana poslije upisala poslijediplomski studij «Kultura istočnojadranske obale» u Centru za postdiplomske studije u Dubrovniku i obranila magistarski rad «Likovna kritika i izložbe u Dubrovniku 1876.-1978.» 1999. godine. Zaposlena je od 1995. kao kustos-pripravnik u Umjetničkoj galeriji u Dubrovniku, a poslije stručnog ispita za kustosa (1997.) promovirana je u zvanje višeg kustosa.. U Umjetničkoj galeriji u Dubrovniku radila na poslovima organizacije izložbi te obradi i zaštiti umjetnina iz njezina fundusa.. Od 2005. godine zaposlena na Sveučilištu u Dubrovniku kao asistent na Odsjeku za umjetnost i restauraciju te od tada sudjeluje u izvođenju nastave. 

U akademskoj godini 2005./2006. upisala poslijediplomski sveučilišni studij hrvatske kulture, odslušala i položila sve propisane ispite u I. i II. semestru i stekla 60 ETCS. Rješenjem Vijeća Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske kulture br. 643-02/06-06/84 (ur. br. 3804-240-06-2 od 12. listopada 2006) oslobođena obveza u III. i IV. semestru, na temelju prethodnog stečenog stupnja magistra znanosti, uz odobrenje upisa u V. semestar u ak. god. 2006./2007. te  izradu i odobrenje sinopsisa.

Doktorandica Sanja Žaja Vrbica priložila je sinopsis pod naslovom Marko Rašica  koji je prihvatilo Vijeće doktorskog studija hrvatske kulture 31. siječnja 2007. Sinopsis je ustrojen po načelima koja vrijede za doktorske studije Filozofskog fakulteta, a temeljna preokupacija odnosi se na obradu  svih umjetničkih aspekata u šezdesetogodišnjem radu slikara Marka Rašice (Dubrovnik, 1883. – Koločep, 1963). Nakon provedenog istraživanja i utvrđivanja svih segmenata u stvaralačkom opusu, istražit će se umjetnički relevantne pojave za njegovo formiranje i djelovanje. Posebice će se odrediti i dosad nepoznata umjetnikova djela, preispitati sudovi u dosadašnjoj literaturi i cjelokupan opus se valorizirati u kontekstu hrvatske umjetnosti 20. stoljeća. Među ostalim će se razmotriti i recepcija Rašičinih djela i odnos i ocjena likovne kritike i publike. Također će se stručno raščlaniti umjetnikov rad i popratne okolnosti provedene u inozemstvu (Beč, München, Pariz, Prag, Nizozemska, Ljubljana...). Nakon svestrane raščlambe, pokušat će se odrediti Rašičino mjesto u hrvatskoj povijesti umjetnosti 20. stoljeća. 

Disertacija će biti opremljena katalogom djela, biografijom i popisom bibliografskih naslova.

Predloženim sinopsisom, a posebno zbog toga što je doktorandica Sanja Žaja Vrbica udovoljila svim uvjetima za odobrenje teme za izradu doktorske disertacije u doktorskom studiju te i stoga što je Vijeće studija podržalo obradu ovakve teme, nedovoljno poznate i interpretirane u povijesti umjetnosti, predlažemo Vijeću poslijediplomskih studija Filozofskog fakulteta da Fakultetskom vijeću preporuči odobrenje doktorske disertacije Sanje Žaja Vrbica pod naslovom Marko Rašica, pod vodstvom mentora prof. dr. Tonka Maroevića.  
                                                                                     STRUČNO POVJERENSTVO

U Zagrebu, 2. travnja 2007.                         1. dr. sc, Tonko Maroević, red. prof.

                                                                      2. dr. sc. Stipe Botica, red, prof.

                                                                      3. dr. sc. Predrarg  Marković, doc. 

Fakultetsko vijeće                                                                 Sanja Žaja Vrbica

Filozofskoga fakulteta                                                           Janjinska 12 a

Sveučilišta u Zagrebu                                                            20000 Dubrovnik

Ivana Lučića 3

10000 Zagreb

Sinopsis doktorskoga rada

MARKO RAŠICA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: Povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

1. Uvod – razlozi za predloženo istraživanje 


Slikar Marko Rašica (Dubrovnik, 1883. – Koločep, 1963.) ostvario je tijekom šezdesetgodišnjega umjetničkog i pedagoškog rada više djela u različitim slikarskim tehnikama i izveo mnoštvo proizvoda umjetničkoga obrta. Iako je spomenut u pregledima umjetnosti 20. stoljeća, pojedini segmenti njegova umjetničkog djelovanja nisu istraženi, niti su obrađivani u zasebnim studijama. Tako su najčešće samo naznačeni: sakralni opus, proizvodi umjetničkog obrta, tekstilnog i grafičkog dizajna, slikarstvo trećeg i četvrtog desetljeća nastalo pod utjecajem postimpresionizma, a da nisu detaljno analizirani. 

2. Teorijska podloga i obrazloženje aktualnih relevantnih spoznaja

U Arhivu za likovne umjetnosti HAZU u Zagrebu čuva se Rašičina autobiografija, rukopis pisan 1923. godine Izidoru Kršnjavom, više kataloga samostalnih (Zagreb, 1917., 1920., 1924., 1925., 1928., 1929., 1932., 1936., 1945., Dubrovnik 1963., 1986. i dr.) i skupnih izložbi ( „Jubilarna izložba Društva umjetnosti, Zagreb, 1905., „Izložba Medulića“, Zagreb, 1910., „Slovenska umetniška razstava“, Ljubljana, 1913., „Exposition des artistes yougoslaves“, Pariz, 1919., „Pola vijeka hrvatske umjetnosti“, Zagreb,  1938./1939.,“Počeci jugoslavenskog modernog slikarstva 1900-1920“, Beograd, 1972./1973., „100 godina moderne umjetnosti u Dubrovniku“, Dubrovnik, 1978., „U susret Muzeju suvremene umjetnosti“, Zagreb, 1986.,  „Secesija u Hrvatskoj“, Zagreb, 2003./2004. i dr.) i mnoštvo  bibliografskih jedinica. 

Ivan Bošković pisao je o Rašičinim scenografijama Vojnovićeva Ekvinocija, Grgo Gamulin u svojem pregledu Hrvatsko slikarstvo na prijelazu iz XIX. u XX. stoljeće uvrštava i Marka Rašicu,  no tim su radovima obuhvaćeni samo pojedini segmenti Rašičina opusa. Oni su teorijska podloga za uviđanje i ocjenu njegova cjelokupnoga djela, jednako kao i pregledi slikarstva secesije i prve polovice 20. stoljeća.

3. Praktična primjenjivost spoznaja

Nakon provedenoga istraživanja i utvrđivanja svih segmenata u opusu Marka Rašice, uslijedila bi prezentacija organiziranjem retrospektivne izložbe njegovih slika i predmeta umjetničkog obrta. Posljednja samostalna izložba ovoga slikara održana je 1986. godine u Umjetničkoj galeriji u Dubrovniku, no tada je izloženo oko 70 slika rađenih tehnikom akvarela i ulja na platnu, bez predstavljanja njegova sakralnog opusa, proizvoda grafičkoga i tekstilnog dizajna i metalnih predmeta nastalih tehnikom iskucavanja.

4. Uže područje rada

Istraživanje će obuhvatiti slikarev život i rad te umjetničke pojave relevantne za njegovo formiranje i djelovanje. U disertaciji će biti posebno obrađeni svi segmenti umjetnikova djelovanja, kako bi se detektirala i evidentirala nepoznata slikareva djela. Posebna će pozornost biti posvećena neistraženim dijelovima opusa: sakralnom slikarstvu, umjetničkom obrtu i dizajnu, pedagoškom radu te slikama iz trećega i četvrtog desetljeća. 

5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Predviđenim istraživanjem preispitat će se sudovi doneseni u dosadašnjoj literaturi, definirat će se ovaj raznoliki opus i revalorizirat će se u kontekstu hrvatske umjetnosti 20. stoljeća. Preispitat će se i njegova uloga u društvima „Hagenbund“ i „Secesija“. Istražit će se i dosad nerazjašnjena poglavlja Rašičine biografije: razdoblje provedeno u atelijeru F. Stucka u Münchenu,  u Zandwoortu u Nizozemskoj, u Parizu na École des artisans pratiques, Pragu, članstvo u društvu „Vesna“ i umjetničko djelovanje u Ljubljani, te će se sve relevantno. razmotriti u kontekstu lokalne i europske umjetničke scene.

6. Metodološki postupci

Proučavanje svih dostupnih bibliografskih jedinica, zatim otkrivanje i fotografiranje što je moguće većeg broja djela Marka Rašice čini polazišnu točku  u istraživanju. Pronađena djela i informacije o slikaru bit će temelj rašlambe. Formalnu i stilsku analizu najvažnijih i najmarkantnijih djela unutar opusa slijedit će istraživanje društvenih sredina u kojima je slikar djelovao konzultiranjem  stručne literature značajne za pojedine sredine i stilove, a također umjetničkih grupa i slikara kojima je bio blizak. Bit će  razmotrena i recepcija Rašičinih djela i odnos i ocjena likovne kritike i publike, što će omogućiti uvid u  referentne izvornike.

7. Struktura rada

Nakon uvoda s obrazloženjem razloga istraživanja, slijedit će poglavlje u kojemu će se razmotriti počeci Rašičina rada i društveni kontekst iz kojega proizlazi. U sljedećim poglavljima analizirat će se razdoblje provedeno u Beču na Akademiji, zatim boravak u Münchenu, Parizu, Nizozemskoj, Pragu, Ljubljani i Zagrebu - kronološkim redoslijedom. Potom će se obraditi posljednja razdoblja u slikarevu životu provedena na otocima Krku i Koločepu. U zaključnom poglavlju pokušat će se preispitati dosadašnje Rašičino mjesto u hrvatskoj povijesti umjetnosti 20. stoljeća te uputiti na moguće korekcije o tom našem slikaru. Sva poglavlja bit će ilustrirana Rašičinim djelima. Na kraju će disertacija biti opremljena katalogom djela, biografijom i bibliografskim podacima. 

27. listopada 2006.

dr.sc. Tonko Maroević, red prof.      dr.sc. Stipe Botica, red. prof.      mr.sc. Sanja Žaja Vrbica

mentor                                               voditelj studija                                   kandidat

Dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

Dr. sc. Hrvoje Potrebica, doc.

Dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof.

U Zagrebu, 15. ožujka 2007.







      Vijeću poslijediplomskih studija






Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu



Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici održanoj 23. veljače 2007. g. stručnim povjerenstvom koje će utvrditi ispunjava li Marcel Burić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija arheologije i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske, pod vodstvom mentorice dr. sc. Thomile Težak-Gregl red. prof. O tome podnosimo Vijeću poslijediplomskih studija sljedeće

IZVJEŠĆE

Marcel Burić, diplomirani arheolog, zadovoljava zakonske uvjete za stjecanje doktorata znanosti:

1. upisao je Poslijediplomski doktorski studij arheologije na Odsjeku za arheologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

2. izvršio je sve obveze predviđene pravilnikom toga studija:


a) odradio je individualnu nastavu i konzultacije s mentorom i dva druga profesora te 
    obavio terensku praksu (program studija traži polaganje ispita)


b) izradio je seminarske radove


c) radovi su ocjenjeni ocjenom izvrstan


d) sudjelovao je u znanstveno-istraživačkom radu na projektu 130496 prof. dr.         
    Tihomile Težak-Gregl


e) objavio je 2 znanstvena rada, a dva su mu prihvaćena za tisak


f) u dogovoru s mentorom definirao je temu doktorske disertacije i izradio sinopsis       
    koji ima sve propisane stavke, predviđa relevantno znanstveno istraživanje, 
   
    ispravno impostira odabranu problematiku i zacrtava rad primjerenom    

    metodologijom. Sinopsis je priložen izvješću


g) izvršio je opće obveze (ispiti iz stranih jezika, uplata školarine)

3.   Predložena tema Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske višestruko je stručno i znanstveno opravdana jer se temelji na proučavanju starih nalaza s iznimno važnog višeslojnog prapovijesnog naselja Bapska-Gradac koji do sada nisu bili primjereno obrađeni, ali i na izvornim istraživanjima doktoranda na istom lokalitetu uz primjenu najsuvremenijih arheoloških i interdisciplinarnih metoda. S obzirom da je na lokalitetu potvrđena prisutnost nositelja vinčanske kulture, jedne od najznačajnijih arheoloških pojava kasnoga neolitika jugoistočne Europe, očekuje se da istraživanje pokaže kako je njezin prodor u istočna područja Hrvatske pokrenuo niz novih tehnoloških i socijalno-kulturnih pojava koje su rezultirale oblikovanjem identiteta sopotske kulture.

Odsjek za arheologiju Filozofskog fakulteta ovlašten je za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje arheologija, grana prapovijesna arheologija, kojoj pripada tema predložene disertacije.

Predloženi mentor prof. dr. sc. Tihomila Težak-Gregl stručnjak je u navedenom području.

Zaključak: Marcel Burić ispunjava zakonske uvjete za stjecanje doktorata znanosti, može mu se odobriti predložena tema Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske i mentorom imenovati prof. dr. Tihomila Težak-Gregl



 Dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof., predsjednik povjerenstva



Dr. sc. Hrvoje Potrebica, doc., član povjerenstva



Dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof., član povjerenstva
Marcel Burić
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Vinčanska kultura i njezin utjecaj na neolitik istočne Hrvatske

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Arheologija

Grana: Prapovijesna arheologija

Uvod

Vinčanska kultura jedna je od najvažnijih arheoloških pojava kasnog neolitika i ranog eneolitika jugoistočne Europe. Rasprostirala se od rumunjskih (Transilvanijskih) Alpa na sjeveru, preko uže Srbije sve do Kosova i Makedonije na jugu. Istočna granica uglavnom je određena tokom donjeg Dunava gdje dolazi u doticaj s istovremenim kulturama istočne Europe. Zapadno područje, ono koje će biti predmetom ovoga doktorskog rada, određeno je nalazištem Bapska udaljenim petnaestak kilometara zapadno od Iloka. Osobitost i značenje lokaliteta je u tome što su ovdje nositelji vinčanske kulture dolazili u dodir s neolitičkim kulturama sjeverne Hrvatske, u prvom redu sopotskom kulturom. Ti su doticaji doveli do specifičnih kulturno-tehnoloških miješanja jer su u različitim razvojnim fazama vinčanska i sopotska kultura živjele jedna uz drugu. 

Teorijska podloga i relevantne spoznaje

Naselje u Bapskoj višekratno je istraživano manjim pokusnim sondama tijekom prošlog stoljeća. Tada su se pokazala dva glavna horizonta života. U prvom je prevladavao arheološki materijal sopotske kulture s vinčanskim importom, a u drugom, mlađem, vinčanski s ostacima prijašnjeg sopotskog utjecaja. Radovi R.R. Schmidta, V. Milojčića i S. Dimitrijevića, ujedno autora navedenih istraživanja, ishodište su za rad na ovoj problematici. 

Zbog složenosti i važnosti Bapske kao arheološkog lokaliteta, rad će najprije biti usmjeren na cjelovitu obradu arheološkog materijala pronađenog u gore spomenutim istraživanjima. Najvažnije iskopavanje bilo je ono Stojana Dimitrijevića polovicom 60-ih godina prošlog stoljeća, no Dimitrijević nažalost nije stigao obaviti tipološku, statističku, a ni arheološku analizu cjelokupnog iskopanog materijala. Nakon cjelovite obrade nalaza stvorit će se osnova za cjelovitu interpretaciju koja nedostaje. Naravno, ona će uključivati i spoznaje stečene na najnovijim relevantnim istraživanjima u Srbiji i Rumunjskoj (istraživanja i radovi N. N. Tasića, F. Drasoveana, W. Schiera i dr.) 

Uže područje rada
Budući da vinčanska kultura u Hrvatskoj egzistira na njenu krajnjem istoku (istočna Slavonija i zapadni Srijem), rad će biti usredotočen upravo na područje vinčanske kulture u spomenutom području. Osim analize materijala iz Bapske uključit će se i spoznaje s drugih lokaliteta uže regije (npr. Vukovar – Berendijev vinograd i Vinkovci). U vremenskom okviru kasnoga neolitika, ovo je područje Hrvatske bilo sastavni dio kasnoneolitičkog kompleksa tzv. centralnobalkanske zone, tada civilizacijski i tehnološki najnaprednijeg dijela Europe. 
Praktična primjenjivost spoznaja istraživanja
Iako se fenomen vinčanske kulture istražuje već više od stoljeća, o njoj se razmjerno malo zna, pa čak i u kontekstu nekih temeljnih postavki kao što su njezino nastajanje i nestajanje. U nas je taj problem još više izražen. Upravo je područje koje će obraditi ovaj rad jedno od ključnih za rasvjetljavanje završetka vinčanske kulture u toj regiji i njezine interakcije sa zapadnim susjednim područjima (Slavonija). Stečeno znanje znatno će pridonijeti budućim sustavnim istraživanjima lokaliteta Bapska, ali će vjerojatno otvoriti i put istraživanjima drugih relevantnih lokaliteta u istočnim dijelovima Hrvatske. Nadalje, spoznaje sa istraživanja također mogu biti dobar temelji za uređenje arheološkog parka ili nekog drugog sličnog vida prezentacije rezultata.

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos
Nositelji vinčanske kulture svojim dolaskom na navedene prostore pokreću čitav niz tehnoloških i socijalno-kulturnih pojava, a jedna od njih je i formiranje sopotskog kulturnog identiteta, tj. sopotske kulture. Ona je kultura direktan produkt prožimanja domorodačkog supstrata (starčevačka kultura) i pridošlica (vinčanska kultura), no upravo je taj neposredan dodir, koji se odigrao na području istočne Hrvatske, gotovo potpuno neistražen. Spomenuto prožimanje, uzrokovano cijelim nizom čimbenika, moguće je rasvijetliti upravo u hrvatskom dijelu Srijema, preciznije na lokalitetu Bapska-Gradac. Očekuje se da rad revalorizacijom ranijih kao i uključivanjem rezultata novijih istraživanja koja provodi doktorand, pridonese poznavanju mehanizama transformacije jedne prapovijesne zajednice u drugu kao i poznavanju sveukupnih aspekata života kasnoga neolitika istočnog dijela Hrvatske sagledanog u širem kontekstu Panonske nizine. 

Metodološki postupci i nacrt strukture rada
Metodološki postupci uključuju prikupljanje i vrednovanje postojeće literature o problematici vinčanske kulture, potom prikupljanje i analizu cjelokupne dostupne terenske dokumentacije koja se nalazi na Odsjeku za arheologiju Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, Arheološkom muzeju u Zagrebu, te u Gradskom muzeju u Vukovaru. Pokretni arheološki materijal (pretežito keramički), bit će obrađen kataloški, tipološko-statističkom, komparativnom i metodom sinteze. 

Uvod rada prikazat će povijest i trenutačno stanje istraživanja vinčanske kulture općenito kao i na prostoru istočne Hrvatske. Nastavak je posvećen lokalitetima i nalazima vinčanske kulture u Hrvatskoj s posebnim naglaskom na višeslojnom lokalitetu Gradac kod Bapske. Slijedit će rekonstrukcija keramičkog materijala pri čemu će biti integrirane i najnovije spoznaje proizišle iz novih istraživanja u Bapskoj koja vodi doktorand. Dat će se geološka interpretacija šireg područja Bapske, stratigrafiija lokaliteta, njegova naseobinska obilježja, te pokretni i ostali arheološki nalazi. 

U završnom dijelu prezentirat će se model interpretacije društveno-gospodarske situacije koja se oblikovala u neolitiku Hrvatske dolaskom vinčanske kulture, kao i života zajednica u tom području nakon njezina gašenja. Rad završava popisom literature, izvora i dokumentacije na kojima se disertacija temelji, te ilustracijama u obliku geodetskih planova, računalnih rekonstrukcija te ortofotogrametrijskih i običnih fotografija.

Mentorica i voditeljica poslijediplomskog studija


Kandidat



Prof. dr. sc Tihomila Težak-Gregl 




Marcel Burić
Dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof.

Dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof.

Dr. sc. Hrvoje Potrebica, doc.

U Zagrebu, 05. travnja 2007.

Vijeću poslijediplomskih studija

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu


Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu imenovalo nas je na sjednici održanoj 25. siječnja 2007. g. stručnim povjerenstvom koje će utvrditi ispunjava li Rajna Šošić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija arheologije i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Proizvodnja cijepanih kamenih artefakata ranih poljodjelskih zajednica na prostoru istočne Hrvatske, pod vodstvom mentora dr. sc. Ivora Karavanića, izv. prof. O tome podnosimo Vijeću poslijediplomskih studija sljedeće

IZVJEŠĆE

Rajna Šošić, diplomirani arheolog, zadovoljava zakonske uvjete za stjecanje doktorata znanosti:

1. upisala je Poslijediplomski doktorski studij arheologije na Odsjeku za arheologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu

2. izvršila je sve obveze predviđene pravilnikom toga studija:  

a) odradila je individualnu nastavu i konzultacije s mentorom i dva druga profesora te obavila terensku praksu (program studija na traži polaganje ispita)

b) izradila je seminarske radove

c) radovi su ocijenjeni ocjenom izvrstan

d) sudjelovala je u znanstveno-istraživačkom radu na projektu 130498 prof. dr. Ivora Karavanića

e) objavila je jedan znanstveni rad u suautorstvu s I. Karavanićem i jedno prethodno priopćenje u suautorstvu s H. Kalafatićem, te imala nekoliko priopćenja na skupovima.

f) u dogovoru s mentorom definirala je temu doktorske disertacije i izradila sinopsis koji ima sve propisane stavke i predviđa relevantno znanstveno istraživanje ispravno postavljenom metodologijom.

g) izvršila je opće obveze (ispiti iz stranih jezika, uplata školarine)

3. Predložena tema višestruko je stručno i znanstveno opravdana jer se temelji na znanstvenom proučavanju litičkih nalaza s više iznimno važnih prapovijesnih nalazišta među kojima glavno mjesto zauzima Galovo kod Slavonskog Broda. Štoviše, litički materijal ranoga neolitika na tlu Hrvatske nije do sada sustavno analiziran pa je provedba tih analiza i interpretacija rezultata, predviđena predloženom temom, za prostor istočne Hrvatske prijeko potrebna.

Odsjek za arheologiju Filozofskog fakulteta ovlašten je za znanstveno područje humanističkih znanosti, polje arheologija, grana prapovijesna arheologija kojoj pripada tema predložene disertacije

Predloženi mentor prof. dr. sc. Ivor Karavanić stručnjak je u navedenom području.

Zaključak: Rajna Šošić ispunjava zakonske uvjete za stjecanje doktorata znanosti, može joj se odobriti predložena tema Proizvodnja cijepanih kamenih artefakata ranih poljodjelskih zajednica na prostoru istočne Hrvatske i mentorom imenovati prof. dr. Ivor Karavanić. 
Dr. sc. Ivor Karavanić, izv. prof., predsjednik povjerenstva




        Dr. sc. Tihomila Težak-Gregl, red. prof., član povjerenstva

Dr. sc. Hrvoje Potrebica, doc., član povjerenstva
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Sinopsis doktorskog rada

PROIZVODNJA CIJEPANIH KAMENIH ARTEFAKATA RANIH POLJODJELSKIH ZAJEDNICA NA PROSTORU ISTOČNE HRVATSKE

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Arheologija

UVOD
 Za proizvodnju oruđa i oružja, kamen se kao gotovo isključiva sirovina koristio preko 2 mil. godina, odnosno od najranijih razdoblja paleolitika do razdoblja usvajanja tehnologije eksploatacije i obrade metala. Ponekad se koristi čak i u metalnim razdobljima prapovijesti, a u određenim populacijama, i za određene namjene i u suvremeno  doba. Cijepanje kamena najraširenija je i najdugotrajnija tehnika obrade kamena. Koristi se tijekom cijelog trajanja kamenog doba (starijeg i mlađeg). U mlađem kamenom dobu, osim cijepanja, za proizvodnju alatki se počinje koristiti i glačanje. Cijeli je proces pribavljanja sirovine, distribucije, proizvodnje, daljnje distribucije poluproizvoda i gotovih porizvoda, te korištenja kamenih artefakata zahtijevao složene i ustanovljene obrasce ponašanja među zajednicama. Stoga rekonstrukcija tog procesa dobro pokazuje teško isčitljive socioekonomske aspekte ranih zajednica. Usvajanje sjedilačkog načina života, odnosno formiranje trajnih naselja, omogućava još složenije sustave dobavljanja sirovine, poluproizvoda te gotovih proizvoda. Ponekad je blizina sirovine ključan faktor za izbor lokacije naselja. Promjene koje donosi sjedilački način života, također se reflektiraju se u kamenom materijalu, ukazujući na odnose unutar i među populacijama

Promjene koje su nastupile s razdobljem neolitika smatraju se jednom od najvećih prekretnica u tehnološkoj i ekonomskoj povijesti čovječanstva, koja je nizom kompleksnih mehanizama odredila razvojni put do suvremenog načina života. Za razumijevanje tih procesa, poznavanje tehnologije kamenih alatki neizostavana je komponenta. Kako bi se stvorila cjelovita slika o spomenutom razdoblju, nužno je obraditi i interpretirati nalaze kamenih alatki i ostataka procesa njihove proizvodnje. . Na području Hrvatske, proizvodnja cijepanih kamenih alakti tijekom ranoga neolitika je potpuno neistražen aspekt.
 TEORIJSKA PODLOGA I RELEVANTNE SPOZNAJE
Proučavanje cijepanih kamenih artefakata profiliralo se posljednjih 50 godina u snažan instrument za interpretaciju ljudskog ponašanja u prapovijesnim razdobljima. Razvijena je metodologija proučavanja proizvodnih procesa (Odell, G., Lithic analysis, 2004.; Andrefsky, W., Lithic Debitage Analysis: Context, Form, Menaning, 2001). Tipologija, koja je omogućila definiranje i klasifikaciju finalnih proizvoda (alatki), te primjena statističkih metoda za razlikovanje pojedninih kultura razvijena je ponajprije za razdoblje starijeg kamenog doba (Bordes, F., Typologie du Paléolithique ancien et moyen, 1961; de Sonneville, Bordes & Perrot, J., Lexique typologique du  Paléolithique supérieur: outillage lithique 1956), a znanstvenici su ih potom prilagodili i materijalu kasnijih razdoblja. Temeljite analize artefakata od cijepanog kamena starčevačke kulture za lokalitete s područja sjeverne Hrvatske  trenutno ne postoje. Analize litičkog materijala ranoneolitičkih nalazišta obližnjih zemalja uvelike su upotpunile znastvene spoznaje o raznim aspektima života u neolitiku (primjerice Kozlowski, J.K., Origins of the chipped stone industries of the early farming cultures in Balkans, 1982; Šarić, J., Kremena industrija nastarijih zemljoradničkih kultura na tlu Srbije, 1999.;  Biró, K.T., Lithic materials from the Early Neolithic in Hungary, 2001.). Cijepani kameni artefakti s područja Hrvatske obrađeni su gotovo isključivo u kontekstu starijeg kamenog doba (paleolitika). Izuzetak čine nekoliko dalmatinskih i istarskih ranoneolitičkih nalazišta, te nekoliko kasnoneolitičkih nalazišta na prostoru kontinentalne Hrvatske. Pri provođenju analiza slijedi se razrađena  i širokoprihvaćena metodologija istraživanja ustanovljena od američkih i europskih stručnjaka, čija je učinkovitost i svrsishodnost testirana na vrlo velikom uzroku. Također, za kamene artefakte iz razdoblja paleolitika postoji detaljna metodologija provođenja  tipoloških analiza, razrađena na temelju francuskih i američkih lista te prilagođena specifičnostima regije (Karavanić, I., Gonjopaleolitičke koštane i kamene rukotvorine iz špilje Vindije, 1993., Karavanić, I. , Život neandertalaca, 2004.)

PRAKTIČNA PRIMJENJIVOST SPOZNAJA ISTRAŽIVANJA

Rezultati rada upotpunit će spoznaje o životu u ranom neolitiku. Arheološki materijal će biti obrađen i klasificiran. Rezultati će moći pozlužiti kao baza za daljnja istraživanja razdoblja ranog neolitika u Hrvatskoj.

UŽE PODRUČJE RADA

S obzirom na velike količine materijala i mnogobrojnost lokaliteta istraživanje ću ograničiti na lokalitete starčevačke kulture s prostora istočne Hrvatske. Na materijalu će se provesti detaljna tipološka i tehnološka analiza, te osnovne analize sirovinskog materijala. Također će se, gdje je moguće, provesti i spacijalna analiza kako bi se utvrdila distribucija nalaza unutar naselja. 
CILJEVI ISTRAŽIVANJA I OČEKIVANI ZNANSTVENI DOPRINOS

Cilj je istraživanja na temelju analiza cijepanih kamenih artefakata ustanoviti mehanizme proizvodnih procesa, omogućiti sagledavanje određenih vrsta aktivnosti u okviru jednog naselja, te razlika u aktivnostima između naselja, i konačno determinacija načina ponašanja i socio-ekonomske strukture prvih sjedilačkih zajednica na prostoru istočne Hrvatske.

METODOLOŠKI POSTUPCI

Provest će se tehnološka analiza artefakata koji će biti će razvrstani i smješteni u određenu fazu lanca operacija ne temelju čega će se rekonstruirati proizvodni procesi na lokalitetima, odnosno ustanoviti njihov nedostatak. Definirat će se tipovi alatki prema tipološkim listama za neolitik. Podjela će se napraviti i prema sirovinskom materijalu. Provest će se metričke i statističke analize. 

NACRT STRUKTURE RADA

U uvodu će se iznijeti trenutačne spoznaje o proizvodnji cijepanih kamenih artefakata, bit će obrazloženi ciljevi do kojih bi rad trebao doći i metodološki postupci koji će se koristiti, te postaviti hipoteza koja će se testirati radom. Drugo poglavlje donosi osnovne podatke o starčevačkoj kulturi i njezinim lokalitetima, genezi, rasprostranjenosti, te pregled lokaliteta obuhvaćenih radom. Treće poglavlje obuhvaća geografske i geološke značajke istočne Hrvatske, s naglaskom na pogodnost prostora za poljodjelstvo, te locira najbliže moguće izvore kamenih sirovina. Četvrto poglavlje donosi rezultate provedenih analiza. U tome se poglavlju za svaki lokalitet zasebno obrađuju tehnološke i tipološke karakteristike litičkog skupa nalaza. Slijedi interpretacija rezultata i usporedba s drugim istovremenim nalazištima u široj regiji, te zaključak. Rad prati bibliografija i ilustrativni materijal u crtežima, planovima i fotografijama. 
Mentor:
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                                      SINOPSIS  MAGISTARSKOG  RADA
                                                "UBI  LUCE,  PAUCA"

                      Percy Bysshe Shelley kroz tumačenje, prijenos i prijevod  

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Filologija

Grana: Poredbena književnost

Uvod 

Predloženi magistarski rad s područja komparatistike i kulturalnih studija bavi se odnosom tumačenja, prijenosa i prijevoda na primjeru književnoga opusa P. B. Shelleya, pri čemu se književno djelo velikog romantičara ne čita isključivo u kontekstu odgovarajuće stilske formacije, nego s naglaskom na prepoznavanju ideologemskih “varnica” koje nastaju na prostorima trenja književnog teksta sa sferama javnoga diskursa, kako onim u vezi s povijesnim stanjem Shelleyeva društva, tako i sferama  javnog diskursa u kojima se danas vrši recepcija toga pisca. Rad se bavi recepcijom Shellyjeva djela kao prostorom kulturalne “izvedbe” na kojem dolazi do sukoba oprečnih strategija komunikacije i  modela re-prezentacije. 

Teorijska podloga i aktualne relevantene spoznaje 

Zbog svoje "idejne" nepodobnosti, Percy Bysshe Shelley (1792-1822) je u razdoblju "dugog devetnaestog stoljeća" (čitaj: viktorijanizam i post-viktorijanizam) bio anatemiziran od strane najutjecajnijih kritičara (Arnold, Eliot, Leavis). Ukorjenjivanju predrasuda prema ovom pjesniku - kao i njegovoj "apoteozi": mitologizaciji i fetišizaciji. Suvremena anglofona teorija književnosti  - poststrukturalizam, teorija roda i novi historizam - u međuvremenu je revalorizirala Shelleyevu poetiku smjestivši je u postmodernistički kontekst. Istodobno, suvremeni su filozofi - platonovci koliko i teoretičari kaosa - te ekolozi i environmentalisti otkrili praktičnu primjenljivost Shelleyevih ideja. Igrajući se s raznim mogućnostima interpretacije, oslanjala sam se na Ecove reinterpretacijske premise (i.e.Interpretation and Overinterpretation, Otprilike isto), eksperimentalnost romantičarskog, no i ovog našeg razdoblja, te izgled romantičarskih zbirki pjesama (po koncepciji sličnih suvremenim hipertekstovima), kao i suvremeni kriterij za određivanje "romantičnosti" nekog teksta na temelju okosnice "idealizam-egoizam" (nasuprot nekadašnjem korelativnom određivanju romantizma u suprotnosti s klasicizmom i/li realizmom). U svrhu premošćivanja i razumijevanja pojedinih specifičnosti romantičarskog, odnosno postmodernog vremena poslužila mi je Benjaminova definicija alegorije (čija je bit u ne-identičnosti), te Schlegelova apologija "beskrajnoga pjesništva"(Shelley) i romantičarskog fragmenta (koje za nj uvijek nastaje, te nikada ne može biti dovršeno).

Uže područje rada 

U svom sam se radu odlučila predstaviti (re-prezentirati) Shelleya metodom prijevoda kao interkulturalnog prijenosa. Re-prezentacija se teorijski utemeljuje na razmeđu filologije i kulturalnih studija, s uvažavanjem dosad izvršenih anglističkih i komparatističkih istraživanja, s naglaskom na analizi odnosa teksta i kulturalnih praksi i s uvidom u postojeće pristupe iz premisa poststrukturalizma, novoga historizma i teorije roda. 

Ciljevi istraživanja i metodološki postupci 

Osim re-prezentacije Shelleya, kanila sam rehabilitirati neke izvorno romantičarske premise, poput nedjeljivosti književne teorije i prakse  te su-osjećajnosti dokazujući time koliko je barijera "dugog devetnaestog stoljeća" neprimjeren konstrukt za sporazumijevanje romantičarskog umjetnika i postmodernističke publike, te koliko je romantičarsko-postmoderni diskurs "prirodan" i "organski" ako se uzme u obzir (negdašnje koliko i današnje) svijesno stvaranje značenja, odnosno "opsega i središta", na okosnici kršćanstva i antičkih mislilaca.

Struktura rada s kratkim osvrtom na elemente gradiva 

Naslov rada započinje latinskim citatom “UBI LUCE, PAUCA” (“malo ih je tamo, gdje je svjetlost”, odnosno “malobrojni su oni prosvijetljeni”) mottom gnostičara naslonjenih na neoplatonističku tradiciju unutar koje se ostvaruje jedna od mogućih spona romantizma i postmoderne.  Prvi dio moga rada predstavlja tako Shelleyev tekst A Defense of Poetry - u nas praktički nepoznat, ovaj tipični romantičarski fragment jedan je od "svetih tekstova" teorije književnosti - u prijevodu na hrvatski jezik  Drugi, pak, dio sastoji se od “prijevoda” u smislu interkulturalnog prijenosa, tumačenja, semioze, pa i hermeneutike - okupljenima u tri tematske cjeline: 1) Diseminacija Shelleyeve poetike: The Shelley Workshop (u kojoj pratim opstajanje Shelleyeva korpusa u prostoru i vremenu, te različite načine njegova tumačenja, prijenosa i prijevoda od strane urednika i prevoditelja); 2) Ekološki identitet i stvaranje značenja (u kojoj upućujem na praktičnu primjenljivost i učinkovitost Shelleyeva djela, načina života i imagea, kao i na način kojim se ovaj pjesnik branio od "gubitka središta", te od idejnih oponenata); 3) Poetika kvantnih sustava (Intertekstualna teologija i Meduzin vitez) razmatra Shelleyev "nietszcheovski" kršćanski ateizam, poduprt filozofijom i znanosti, a zatim i Shelleyev ingeniozni manevar protiv autoriteta putem korištenja "drugosti" na način blizak teoriji roda - uz dozu "češkog" humora i "darkerske" začudnosti, te uz vjeru u kvantni pomak. 4) Zaključak: pročitani Shelley?  svojevrsni je demanovski, no i shelleyevski manevar/autorski capriccio u potkrepu konačnoga "suda" o Shelleyevoj poetici (iznesenog na kraju treće cjeline), gdje na primjeru "kako ne treba čitati Shelleya" demostriram kako se jedan tipični kritičarski faux-pas "na drugo čitanje" pretvara u najveći zagovor Shelleya.

 Zagreb, 14. ožujka 2007. 
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                                                  SINOPSIS MAGISTARSKOG RADA

ELEMENTI KARNEVALIZACIJE U 

DRAMSKIM DJELIMA NIKOLE NALJEŠKOVIĆA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: kroatistika

Uvod

            Mnoge istraživače dramskoga djela Nikole Nalješkovića zanimao je njegov odnos prema brojnim pojavama razuzdana života u Dubrovniku prve polovice 16. stoljeća. Pojedini autori ispitivali su je li Nalješkovićev odnos prema banalnoj strani dubrovačke svakidašnjice bio kritički impostiran, ili je pak bio neutralan. Leo Rafolt u raspravi Ludičko i političko u „komedijama“ Nikole Nalješkovića uporište za Nalješkovićevu kritiku socijalnih i klasnih odnosa u dubrovačkoj svakodnevici nalazi u Bahtinovoj koncepciji karnevala i karnevalskoga, ali iznosi i zanimljivu pretpostavku o  karnevalu kao općem izvorištu dramskih žanrova autorova opusa. Ta pretpostavka potaknula je i oblikovanje teme ovoga magistarskog rada, dakle istraživanje elemenata karnevalizacije i njezine funkcije u svih sedam Nalješkovićevih „komedija“. Kroz optiku autorova  karnevalskoga obrtanja oficijelnoga, relativiziranja brojnih tradicionalnih vrijednosti, dovođenja u pitanje različitih autoriteta, otvara se i mogućnost tumačenja Nalješkovićevog odnosa prema dubrovačkoj renesansnoj stvarnosti.

Teorijska podloga i literatura

           Otkrivanje te istraživanje elemenata karnevalizacije u Nalješkovićevim scenskim djelima nalazi teorijsko uporište u  djelima Mihaila Bahtina Problemi poetike Dostojevskog (1967.) i Stvaralaštvo Fransoa Rablea i narodna kultura srednjega veka i renesanse (1978.), tj. u Bahtinovom određenju karnevala i karakteristika karnevaleskno obilježene književnosti te odlikama antičkoga žanra menipeje kao jednog od glavnih nosilaca i prenosilaca karnevalskog doživljaja svijeta u književnosti. U određenju funkcije karnevala i karnevalizacije književnosti teorijsko uporište činit će, uz Bahtinova djela, i članak Renate Lachmann Bahtinova karnevalska utopija (2002.) te knjiga Ivana Lozice Hrvatski karnevali (1997.). Ukazat će se i na vezu menipeje i mima te menipeje i novoatičke komedije te iznijeti relevantne spoznaje autora koji su se bavili utjecajem novoatičke komedije (Švelec) te mima (Muhoberac) na Nalješkovićeve „komedije“. Iznijet će se i  spoznaje drugih proučavatelja Nalješkovićeva dramskog djela (Bogišić, Batušić, Jeličić, Bezić-Bozanić, Stojan, Janeković Römer, Pavličić itd.) te zaključci o istoj temi koje je u svojoj monografiji  Nikola Nalješković dubrovački pisac XVI veka (2005.) objavio Bojan Đorđević.

 Uže područje rada

           Glavni dio rada sadržavat će otkrivanje elemenata karnevalizacije u sedam Nalješkovićevih dramskih djela (četiri pastirske igre, dvije farse i «Komediji sedmoj» - koja pokazuje rudimente erudite) te obrazloženje funkcije karnevalizacije tih djela kroz Bahtinov koncept ambivalentnosti karnevalskoga smijeha koji istodobno ismijava, negira, ali i potvrđuje i preporađa.

Ciljevi istraživanja 

           Cilj ove magistarske radnje jest istražiti elemente karnevalizacije Nalješkovićeva dramskog opusa  i dokazati da su slike i motivi  narušavanja oficijelne kulture u funkciji dinamiziranja predodžbi o društvenim vrijednostima i hijerarhiji te da se javljaju ne kao destruktivna, već kao regenerativna snaga koja obnavlja važeću strukturu društva i njegove vrijednosti.

Metodološki postupci

           Dominantan pristup u metodološkom smislu bit će analitičko-deduktivni jer se u ovom magistarskom radu polazi od teorije karnevalizirane književnosti i primjene njezinih postulata na Nalješkovićeva scenska djela kroz njihovu sadržajnu analizu. 

Nacrt strukture rada

           U uvodnom dijelu ovoga magistarskog rada bit će iznesena Bahtinova koncepcija karnevala i njegova teorija karnevalizirane književnosti, a zatim će biti istaknute one spoznaje  istraživača Nalješkovićevog dramskog opusa  koje zalaze u sferu karnevalizacije. Središnji dio činit će iznošenje elemenata karnevalizacije pojedine „komedije“, izvadci iz dosadašnjih rasprava o pojedinoj „komediji“ te otkrivanje različitih funkcija njihove karnevalizacije. U zaključku će rad nastojati odrediti Nalješkovićev odnos prema dubrovačkoj stvarnosti koji progovara kroz karnevalizaciju njegovih dramskih djela.

Karlovac, 3. travnja 2007.
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Sinopsis poslijediplomskoga specijalističkog rada

Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje obrazovanja i poučavanja stranih jezika


Ovim se radom želi pokazati kako se teoretske spoznaje o lingvistici i prevoditeljstvu mogu praktično primijeniti u prevođenju stručnih, znanstvenih i književnih tekstova s engleskog na hrvatski i s hrvatskoga na engleski jezik. U tu svrhu odabrano je 50 autorskih kartica teksta na engleskom jeziku s tri razna područja (u približno proporcionalnom omjeru) i taj će tekst biti preveden na hrvatski jezik. Druga polovica rada obuhvaća 50 stranica hrvatskoga teksta (također u proporcionalnom omjeru s tri razna područja) koji će biti preveden na engleski jezik. Za prevođenje su odabrani sljedeći tekstovi:

- za prijevod na hrvatski:

(1) Jacobus, Mary. Women Writing and Writing about Women: The Difference of View. The Oxford Women's Series, Barnes & Noble Books, New York (književna kritika)

(2) 32001H0613 Recommendation of the European Parliament and of the Council of 10 July 2001 on mobility within the Community for students, persons undergoing training, volunteers, teachers and trainers (www.europa.eu.int) (europske integracije)
(3) Mohr, Kathleen A.J. and Mohr, Eric S. Extending English-language learners' classroom interactions using the Response Protocol. The Reading Teacher, A journal of the International reading Association, Volume 60, Nº5, February 2007(metodika)

- za prijevod na engleski:

(1) Batušić, Nikola. Uvod u teatrologiju. Zagreb: Grafički zavod Hrvatske, 1991. (kazališna umjetnost)

(2) Petrović, Elvira. Teorija nastave stranih jezika. Zagreb: Školska knjiga, 1988. (glotodidaktika)

(3) Lacković-Grgin, Katica. Psihologija adolescencije. Jastrebarsko: Naklada Slap, 2006.

U radu na tim prijevodima koristit će se razna pomagala - referentna jezična djela (jednojezični i dvojezični rječnici, pojmovnici, pravopisi, gramatike), referentna stručna djela (enciklopedije, priručnici), internet, konzultacije sa stručnjacima za pojedina područja.


Smisao ovoga rada je da kandidat potvrdi svoju prevoditeljsku spremu i sposobnost, da ju radeći na tim tekstovima još više unaprijedi te da tako pridonese unapređenju prijevodnih standarda i prevoditeljske struke u našoj zemlji. 

U Zagrebu, 27. ožujka 2007.

        Mentor:


         Voditelj studija:

                       Kandidat:

mr. sc. Lovorka                     prof. dr. sc. Vladimir  Ivir, u miru                 Tihana Čalić

Zergollern-Miletić

Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta 

Sveučilišta u Zagrebu

Sinopsis poslijediplomskoga specijalističkog rada

Prevođenje s njemačkog na hrvatski i s hrvatskog na njemački jezik s osobitim obzirom na područje arhitekture, ekologije i ekonomije


Ovim radom želim pokazati kako se teoretske spoznaje o lingvistici i prevoditeljstvu mogu praktično primijeniti u prevođenju stručnih, znanstvenih i književnih tekstova s njemačkog na hrvatski i s hrvatskoga na njemački jezik. U tu svrhu odabrala sam 50 autorskih kartica teksta na njemačkom jeziku s tri razna područja u približno proporcionalnom omjeru i taj ću tekst prevesti na hrvatski jezik. Tekstovi su iz područja zaštite okoliša, ekonomije (monetarna ekonomija) i arhitekture (povijest arhitekture). Druga polovica rada obuhvaća 50 stranica hrvatskoga teksta, također u proporcionalnom omjeru s tri razna područja: graditeljstva (otpadne vode), marketinga (pregovaranja) i socijalne ekologije koje ću prevesti na njemački jezik. Težište mog prevodilačkog interesa je jezik arhitekture, ekologije i ekonomije. Za prevođenje sam odabrala sljedeće tekstove:

- za prijevod na hrvatski odabrani su sljedeći tekstovi:

(1) Fellenberg, G.; 1999: Umweltbelastungen. Eine Einführung. B.G. Teubner Stuttgart-Leibzig. Kapitel: 2.2.10 Schall; 2.2.11 Bodenverdichtung: 111-127. 

(2) Sarrazin, Th.; 1997: Der Euro. Chance oder Abenteuer? Dietz Bonn. Kapitel: 3 Grundlagen wirtschaftlicher und monetärer Integration; 4 Geschichte der Europäischen Integration und die Motivation dazu; 5 Dei Eckpunkte des Vertrages von Maastricht: 57-112. 

(3) Klotz, H.; 1995: Geschiche der Architektur. Von der Urhütte zum Wolkenkratzer. Prestel München; New York. Kapitel: Der römisch-germanische Kulturbruch; Mittelalterlicher Kirchenbau; Das mittelalterliche Kloster: 107-147. 

- za prijevod na njemački odabrani su sljedeći tekstovi:

(1) Šimić,V., 2001: Pravni aspekti koncesije pročišćavanja otpadnih voda u Zagrebu – Građevinar. 53. 4: 261-271. 
Tedeschi, S., 2001: Društvena opravdanost izgradnje uređaja za pročišćavanje otpadnih voda grada Zagreba – Građevinar. 53. 4: 205-210. 
(2) Tomašević Lišanin, M., 2004: Pregovaranje – poslovni proces koji dodaje vrijednost -  Zbornik Ekonomskog fakulteta u Zagrebu. 2. 1: 143-158.

(3) Cifrić, I., 2005: Ekološka zabrinutost. Percepcija ekoloških problema kao zabrinjavajućih. Socijalna ekologija. 14, 1-2: 1-28. 

U radu na tim prijevodima koristit ću razna pomagala - referentna jezična djela (jednojezični i dvojezični rječnici, pojmovnici, pravopisi, gramatike), referentna stručna djela (enciklopedije, priručnici), internet, konzultacije sa stručnjacima za pojedina područja.


Smisao ovoga rada je da potvrdim svoju prevoditeljsku spremu i sposobnost, da ih radeći na tim tekstovima još više unaprijedim, te da tako pridonesem unapređenju prijevodnih standarda i prevoditeljske struke u našoj zemlji.

U Zagrebu, 20.03.2007.
	Mentor:
	Voditelj studija:

	Kandidat:

	
	
	

	mr. sc. Marija Lütze-Miculinić                     
	prof. dr. sc. Vladimir  Ivir               
	Vlatka Britvec




